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Öz: Bu çalışma, Kabalistik yorum geleneğini ve kutsal metinlerin mistik bir perspektiften nasıl 
yorumlandığını incelemeyi amaçlamaktadır. Kabalistik yorumlama, metinlerin yalnızca yüzeysel 
anlamlarını değil, aynı zamanda derin ve sembolik katmanlarını da açığa çıkarmayı hedefler. Çalışma, 
Kabala yorum geleneğinin kökenlerini ve temel prensiplerini inceleyerek Pardes yöntemi gibi çok 
katmanlı yaklaşımları detaylandırmaktadır. Ayrıca Zohar, Sefer Yetsira, Sefer Ha Bahir, Sefer Ha Temuna 
gibi merkezi eserlerin, Kabala’nın kutsal metinlere dair mistik perspektifini nasıl şekillendirdiği analiz 
edilmiştir. Çalışmanın amacı, Kabalistik yorumlama tekniklerinin kutsal metinlerin literal anlamını aşarak 
daha derin bir hakikat arayışını nasıl teşvik ettiğini ortaya koymaktır. Çalışma, Yahudi mistisizmini 
anlamada kullanılan hermenötik ve filolojik analiz yöntemlerine dayanarak, temel dini metinleri ve 
Kabalistik yorumları karşılaştırmalı bir perspektifle incelemektedir. Bu bağlamda makale, Kabala yorum 
geleneğinin literatürdeki mevcut hermenötik yaklaşımlara katkı sağlama potansiyelini vurgulamaktadır. 
Sunulan teknikler ve incelemeler, hem Yahudi mistisizmi üzerine çalışan akademisyenler hem de dini 
yorumlama teknikleriyle ilgilenen araştırmacılar için yeni bir bakış açısı sunmayı hedeflemektedir. 

Abstract: This study aims to examine the Kabbalistic interpretive tradition and the ways in which sacred 
texts are interpreted from a mystical perspective. Kabbalistic interpretation seeks to uncover not only the 
surface meanings of texts but also their profound and symbolic layers. The study explores the origins and 
fundamental principles of the Kabbalistic interpretive tradition, elaborating on multilayered approaches 
such as the Pardes method. Furthermore, it analyzes how central works including the Zohar, Sefer 
Yetzirah, Sefer ha-Bahir, and Sefer ha-Temunah have shaped Kabbalah’s mystical perspective on sacred 
texts. The primary objective of the study is to demonstrate how Kabbalistic interpretive techniques 
transcend the literal meanings of sacred texts and foster a deeper pursuit of truth. In this context, the article 
highlights the potential of the Kabbalistic interpretive tradition to contribute to existing hermeneutical 
approaches in the scholarly literature. The techniques and analyses presented aim to offer a new 
perspective not only for scholars of Jewish mysticism but also for researchers interested in religious 
interpretive methodologies. 
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G=r=ş 

M7st7s7zm, tar7hsel olarak farklı d7n7 gelenekler7n der7nl7kler7ne 7nerek, Tanrı veya N7ha7 Gerçekl7k 7le doğrudan 7l7şk7 
kurmayı amaçlayan b7r 7nanç b7ç7m7 olarak ortaya çıkmıştır.3 Her d7n, bu n7ha7 hak7kat7 farklı semboller, r7tüeller ve 
öğret7ler aracılığıyla tanımlar. H7ndu7zm’de mokşa, b7rey7n yen7den doğuş döngüsünden kurtularak mutlak gerçekl7ğe 
ulaşmasını 7fade ederken; Bud7zm’de n'rvana, arzunun, cehalet7n ve acının sona ermes7 yoluyla mutlak huzura 
er7şmey7 tems7l eder. İslam m7st7s7zm7nde 7se fenaf'llah, b7rey7n benl7ğ7n7 aşarak Tanrı’nın b7rl7ğ7yle bütünleşmes7n7 
anlatır. Bu evrensel arayış, Yahud7 m7st7s7zm7nde kend7ne özgü b7r yol olan Kabal7st7k öğret7lerle şek7llenm7şt7r.4 
Yahud7l7kte m7st7s7zm, m7st7k b7r deney7m olan devekut ( תוקבד ) yan7 “Tanrı’ya tam b7r bağlılık”5, y'hud ( דוחיי ), 
“Tanrı’nın b7rl7ğ7n7 deney7mleme ya da h'tbodedut ( תודדובתה ), “b7reysel 7nz7vaya çek7lerek 7lah7 hak7kate ulaşma” g7b7 
yollarla tanımlanır.6  Kabal7st M7st7kler, bu yollara başvurarak, Eyn sof ( ףוס ןיא  ), “Tanrı’nın sonsuzluğunu” ve sod 
( דוס ), “Tanrı’nın g7zl7 b7lg7s7n7” kavrayab7lmey7 arzu ederler.7  

Yahud7 m7st7s7zm7 olarak b7l7nen Kabala ( הלבק ), bu tür b7r deney7m7n yaşanab7lmes7 7ç7n özel b7r öğret7 sunar. 
Kabala ter7m7, İbran7ce “alınan” veya “kabul ed7len” anlamına gel7r ve bu öğret7ler b7r kuşaktan d7ğer7ne aktarılan 
der7n b7lg7ler7 7çer7r.8 Yahud7 m7st7s7zm7n7n temel7nde, 7nsanın kutsal 7le doğrudan b7r bağ kurması yatmaktadır. Bu 
bağ, herhang7 b7r aracının müdahales7 olmadan, doğrudan b7r deney7mle gerçekleş7r. “Tanrı’nın 7çsel varlığına”, yan7 
Şeḫ7na ( הניכש ),9 ulaşılab7lmes7 7ç7n b7rey7n ruhsal b7r arınmadan geçmes7 gerekt7ğ7 öğret7l7r. M7st7k deney7m7n özü, 
k7ş7sel b7r kavrayışla, Tanrı 7le b7rleşme ve kutsal sırların keşf7 7ç7n gerekl7 manev7 b7r aracı oluşturur.10 

Kabal7stler7n 7nancına göre, Tanrı’nın gerçekl7ğ7ne ulaşmak 7ç7n 7nsan, sadece rasyonel düşünceye değ7l, aynı 
zamanda ruhsal uygulamalara ve 7lah7 em7rler7 yer7ne get7rmeye de odaklanmalıdır. Bu bağlamda, m'tsvot ( תווצמ ), 
yan7 7lah7 em7rler, Tanrı’nın 7rades7n7 gerçekleşt7ren b7r yol olarak kabul ed7l7r. Metsaveh ( הווצמ ), Tanrı’nın bu em7rler7 
veren 7rades7d7r ve b7r m7tsva’ya uyulması, Tanrı 7le daha yakın b7r bağ kurmayı mümkün kılar.11 Bu kavramları 7fade 
edeb7lmek 7ç7n Kabal7stler, kabal7st7k yorum gelenekler7n7 ve çeş7tl7 tekn7kler7 (Sembol7zm, G7matr7a) kullanarak 
Tevrat’ın, Zohar g7b7 m7st7k met7nler7n ve d7ğer ezoter7k kaynakların yorumlanmasını sağlayan yen7 kavramlar ve 
semboller oluşturmak zorunda kalmışlardır. Bu sayede b7rçok geleneksel öğret7y7 yen7den yorumlamışlar ve esk7 
geleneklere yen7 b7r anlam katmışlardır. Fakat esk7 kavramları geçers7z 7lan etmem7şler, aks7ne esk7 kavramlara yen7 
b7r ruhsal anlam eklem7şlerd7r; bu sayede elde ett7kler7 yen7 anlamı sod (sır- דוס ) ya da n'star (g'zl' anlam- רתסנ ) 
olarak adlandırmışlardır.12 Kabal7st, sır olan Sod 7le S7na Dağı'nda Tevrat'ı alan Musa sev7yes7ne ulaşmayı 
hedeflemekted7r. Kutsal met7nler7n yorumu, Yahud7 geleneğ7nde yalnızca b7r açıklama sürec7 değ7l aynı zamanda 
7lah7 hak7kat7n 7nsan7 düzeyde anlaşılab7l7r kılınması olarak da değerlend7r7l7r. Kabala bu bağlamda yorumcunun 
kend7 sp7r7tüel ufkunu gen7şleterek kutsal met7nlere yen7 anlamlar kazandırmasını mümkün kılar. 

Bu çalışmanın amacı, Kabal7st7k yorum geleneğ7ndek7 Tevrat'ı anlama yöntemler7n7n çeş7tl7l7ğ7n7 der7nlemes7ne 
7ncelemekt7r. Özell7kle, peşat, remez, deraş ve sod g7b7 dört temel yorum yaklaşımının her b7r7n7n, 600.000 farklı 
anlam yoluna sah7p olduğu öğret7s7n7 ele alarak, bu çok yönlü yorumlama sürec7n7n Kabal7st7k düşüncedek7 yer7n7 
açıklığa kavuşturmayı amaçlıyoruz. Bu bağlamda Kabala yorum geleneğ7n7n tar7hî kökler7, teoloj7k ve felsef7 arka 
planı ve Pardes yöntem7 başta olmak üzere d7ğer yorumlama tekn7kler7 detaylı şek7lde ele alınacaktır. Çalışmanın 
özgün vurgusu, Kabal7st yorum geleneğ7n7n kutsal met7n 7le okuyucu arasındak7 7l7şk7y7 yen7den tanımlayan özgün 
b7r hermenöt7k çerçeve sunduğu üzer7nde yoğunlaşmaktadır. Türk7ye’de bu alanda yapılan çalışmalar sınırlı olup, 
özell7kle Kabal7st7k yorum geleneğ7n7n kutsal met7n yorumu üzer7ndek7 etk7s7n7 der7nlemes7ne ele alan kapsamlı 
akadem7k 7ncelemeler oldukça azdır. Bu çalışma, Yahud7 m7st7s7zm7 ve kutsal met7n yorumu konularında çalışan 

 
3 İlhan Kutluer, “Mistisizm”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi, cilt 30, (İstanbul: İSAM Yay., 2005), 21. 
4Aynur Çınar, Antik Dünyada Kutsal Ruh’un Öncüsü Külli Ruh, (İstanbul: İnsan Yay., 2022), 19-189. 
5 Tevrat’ta, Tanrı'ya bağlılık (devekut) fikri farklı şekillerde karşımıza çıkar. En sık alıntılanan kaynak, Tesniye 11:22'dir. Burada tüm İsrailliler’e, "Tanrı 
Rabbinizi sevin, O’nun yollarında yürüyün ve O'na bağlı kalın" (Tesniye 11:22) denir. Bkz. Gilya G. Schmidt, Cleaving to God through the Ages: An Historical 
Analysis of the Jewish Concept of Devekut, (U.S.A: Penn State University Press, 1995),103-104.  
6 Friedrich Heiler, “Mistisizmde Tanrı Mefhumu,” Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi (1955): 59. 
7 F.C. Happold, Mysticism A Study and Anthology, (England: Penguin Books, 1963), 35; Paul Oliver, Myticism, A Guide for Perplexed, (Londra: Continuum, 
2009), 8; Steven T. Katz, Comparative Mysticism, (New York: Oxford University Press, 2013), 3-4;Arthur Green, A Guide to the Zohar (Stanford, CA: Stanford 
University Press, 2002), 65-66; Moshe Idel, Language, Torah, and hermeneutics in Abraham Abulafia, (London: Yale University Press, 1947), 32-33. 
8 Kabala’nın terim anlamları için Bkz. Joseph Dan, Kabbalah: A Very Short Introduction, (New York: Oxford University Press, 2006), 387–388. 
9 Daniel Abrams, Kabbalistic Manuscripts and Textual Theory: Methodologies of Textual Scholarship and Editorial Practice in the Study of Jewish Mysticism, 
(İsrail: The Magnes Press, 2010), 118-121. 
10 Moshe Idel, Absorbing Perfections, (London: Yale University Press, 1947), 382-385. 
11 Yasin Meral, Yahudi Kutsal Metin Geleneğinde Tevrat’ın Bâtınî Yorumu, “Kur’an’ın Bâtınî ve İşârî Yorumu,” (İstanbul: İSAM Yay., 2018), 151-152. 
12 Eitan P. Fishbane, “Authority, Tradition, and the Creation of Meaning in Medieval Kabbalah: Isaac of Acre’s ‘Illumination of the Eyes,” (Journal of the 
American Academy of Religion: 2004), 62,  http://www.jstor.org/stable/40005877. 

http://www.jstor.org/stable/40005877.
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araştırmacılar 7ç7n öneml7 b7r referans kaynağı oluşturmayı ve Türk7ye’dek7 akadem7k l7teratüre bu alanda özgün b7r 
katkı sunmayı hedeflemekted7r. 

Kabal=st=k Yorum Geleneğ=n=n Temeller= 

Kabala yorum geleneğ7, Tevrat'ın der7n anlamlarını keşfetmeye yönel7k s7steml7 b7r çaba olarak tar7hsel süreç 7ç7nde 
evr7lm7şt7r. Bu süreç, çeş7tl7 dönemlerde farklı düşünürler ve m7st7k f7gürler tarafından şek7llend7r7lm7ş, her b7r7 
Kabala'nın temel met7nler7n7 farklı açılardan ele alarak yorumsal der7nl7k katmıştır. Kabala'nın bu yorumsal gel7ş7m7, 
hem met7nler7n daha der7n ve ezoter7k anlamlarını ortaya koymayı amaçlamış hem de d7n7, felsef7 ve m7st7k anlayışları 
b7r arada harmanlayarak Yahud7 düşünces7nde der7n b7r etk7 bırakmıştır.13 

Kabala yorum geleneğ7, Rabb7 Ak7va (ö.135), Rabb7 Y7şmael (ö. 135) ve Rabb7 Ş7mon bar Yohay (ö. 160-170) 
g7b7 erken dönem f7gürler7n7n öğret7ler7ne dayanır.14 Bu 7s7mler, Kabala'nın temeller7n7 atan öneml7 şahs7yetler olup 
özell7kle Merkava m7st7s7zm7yle bağlantılı olarak Yahud7 m7st7k yorum geleneğ7n7n MS. 1. Yüzyıl g7b7 oldukça erken 
b7r döneme kadar götürürler.15 Ancak, Kabala’nın yazılı hale gelmes7 ve s7stemat7kleşmes7, 12. ve 13. yüzyılda 
gerçekleşm7şt7r.16 Bu dönemde, özell7kle Provence İspanya'da Kabala ter7m717 ve öğret7ler7 daha bel7rg7n hale gelm7ş 
ve Sefer Ha-Bah'r,18 Sefer Yets'ra19 ve en öneml7 eserlerden b7r7 olan Zohar20 g7b7 met7nler ortaya çıkmıştır.  

 
13Konuyla ilgili çalışmalar için bkz. Kürşat Demirci, Yahudi Mistisizmi veya Kabalacalık: İnançlar ve Tarih (İstanbul: Ayışığı Kitapları, 2015), 12; Ravza Aydın, 
“Sefer, Ha-Zohar’da Tanrı, Alem ve İnsan Anlayışı, (Doktora Tezi, Sakarya Üniversitesi, 2021), 20; Dan, Kabbalah: A Very Short Introduction, 1; Salime Leyla 
Gürkan,Yahudilik (İstanbul: İSAM Yay., 2017), 35-225; William Wynn Westcott, Samuel Liddell MacGregor Mathers ve Mark Stavish, Kabala’ya Giriş ve 
Hermetik Geleneği – Sefer Yezirah (Oluşum Kitabı), çev. Kemal Menemencioğlu ve Murat Sağlam (İstanbul: Hermes Yay., 2016), 147-162; Gershom Scholem, 
Kabbalah, (EJ), (New York: Thomson Gale & Keter Publishing House, 2007),587; Mehmet Alparslan Küçük, Kutsal Kitap Anlayışı (Yahudilik, Hıristiyanlık, 
İslam), (Ankara: Berikan Yay., 2016), 145; Jane Dammen McAuliffe, Barry D. Walfish, ve Joseph W. Goering, eds., With Reverence for the Word: Medieval 
Scriptural Exegesis in Judaism, Christianity, and Islam (New York: Oxford University Press, 2003), 1-10. 
14 Kabala’nın köklerini, kimileri İbrahim (Avraham), kimileri de Âdem (Adam Ha Rişon- ilk insan)’a kadar götürmektedir. Yine Kabalistlere göre Âdem sadece 
cennette bir varlık değil aynı zamanda metafizik bir varlıktır ve Kabala’nın ilk kitabı da kendisine verilmiştir. Bkz.  Küçük, Kutsal Kitap Anlayışı (Yahudilik, 
Hıristiyanlık, İslam),145. 
15 Merkava Mistisizmi (İbranice: הבכרמ , Merkava veya Merkaba) kelimesi, ilk olarak "savaş arabası" veya "taşıma aracı" anlamında kullanılmıştır. Bu terim, 
Hezekiel Kitabı’ndaki vizyonlarda, Tanrı'nın kutsal tahtını taşıyan yaratıklar ile ilişkilendirilmiştir. Hezekiel, Tanrı'nın kudretinin simgesi olarak, bu "savaş 
arabası" şeklinde tanımladığı kutsal tahtı ve onu taşıyan dört canlı varlığı görmüştür. Bu görsel betimleme, Yahudi mistisizminin temel öğretilerinden biri olarak 
kabul edilir. Merkava mistisizmi, Tanrı'nın kudretinin ve ilahi düzene ilişkin kozmik bir sembolizm sunar, insanın Tanrı'ya yaklaşma çabası ve kutsal tahtın 
etrafındaki ilahi varlıklarla bağlantı kurma amacını içerir. 7. yüzyıldan itibaren, özellikle Babil'deki Yahudi toplumlarında daha fazla ilgi görmüş ve bu konuda 
geniş bir literatür gelişmiştir. Merkava mistisizmi, kozmoloji, büyü, Tanrı'nın konumunun betimlenmesi ve Tanrı'ya yükselme gibi konuları işler. Kısacası, 
Merkava mistisizmi, Tanrı'nın tahtına yükselme ve kozmik sembolizmi anlamaya yönelik bir yolculuktur ve Hezekiel Kitabı’ndaki "savaş arabası" 
betimlemesiyle köklenmiştir. Bkz. Michael D. Swartz, Ancient Jewish Mysticism, Jewish Mysticism and Kabbalah: New Insights and Scholarship (New York: 
New York University Press, 2011), 33-34; Gershom G. Scholem, Major Trends in Jewish Mysticism, 39-40; Dan, Kabbalah, 11; Maria E. Subtelny, “The Tale 
of the Four Sages Who Entered the Pardes: A Talmudic Enigma from a Persian Perspective,” Jewish Studies Quarterly Review (2004), 5-11. 
16 Aydın, “Sefer Ha-Zohar’da Tanrı, Alem ve İnsan Anlayışı,” 20. 
17 Kabala terimi, ezoterik öğretileri içeren bir mistik gelenek olarak ilk kez Wormlu Eliezer'in yazılarında görülmeye başlanmıştır. Ancak bugünkü anlamıyla 
Kabala terimi, özellikle 12. yüzyılda Fransa'nın Provence bölgesinde yaşamış olan ve "Kabala'nın babası" olarak anılan Kör İshak (Isaac the Blind) ve onun ders 
halkası tarafından yaygınlaştırılmıştır. Kör İshak, Kabala’nın sistematik bir öğreti haline gelmesinde büyük bir rol oynamış ve onun öğretileri, sonraki Kabalistler 
için temel bir referans noktası oluşturmuştur. Bkz. Scholem, Kabbalah, 6; Arzu Cengil, Kabbalah: Yahudi Gizemi, (İstanbul: Ayna Yayınevi, 2007), 15; Eitan 
P., Authority, Tradition, and the Creation of Meaning in Medieval Kabbalah: Isaac of Acre's Illumination of the Eyes, 68-69. 
18 Sefer Ha-Bahir (İbranice: ריהבה רפס ), Parlak Kitap veya Aydınlık Kitap anlamına gelen, Yahudi mistisizminin erken dönem eserlerinden biridir. Bu anonim 
metin, ilk kez 12. yüzyılda Fransa'nın Provence bölgesinde ortaya çıkmış ve Kabala geleneğinin temellerini atmıştır. İlk olarak R. Nehunya ben HaKanah'a 
atfedilen bu eser, daha sonra "Sefer Ha-Bahir" olarak anılmaya başlanmıştır.  Sefer Ha-Bahir, İbranice harflerin mistik anlamları, Sefirot kavramı ve Tanrı'nın 
yaratılış süreci üzerine derinlemesine tartışmalar sunar. Metin, on sefira ve yirmi iki harf üzerinden evrenin yapısını ve ilahi enerjilerin akışını açıklar. Ayrıca, 
reenkarnasyon (gilgul) ve Tanrı'nın immanansı (middot, ışık metaforu,) gibi kavramlara da değinir. Bu eser, Scholem gibi önemli Kabalistler tarafından 
incelenmiş ve Aryeh Kaplan gibi araştırmacılar tarafından İngilizceye çevrilmiştir. Sefer Ha-Bahir, Kabala'nın gelişiminde kritik bir rol oynamış ve sonraki 
mistik metinlerin şekillenmesinde etkili olmuştur. Bkz. Scholem, Major Trends in Jewish Mysticism, Aryeh Kaplan, Sefer Yetzirah: The Book of Creation- In 
Theory and Practice, (San Francisco: Weiser Book, 1997), 257; Daniel Abrams, Sefer ha-Bahir, 62. 
19 Sefer Yetsira (İbranice: הריצי רפס ), Yaratılış Kitabı veya Oluşum Kitabı anlamına gelen, Yahudi mistisizminin en eski metinlerinden biridir. İlk kez 3. ile 6. 
yüzyıllar arasında kaleme alındığı düşünülen bu eser, evrenin yaratılış sürecini ve Tanrı'nın yaratma gücünü açıklayan mistik bir metin olarak kabul edilir. Sefer 
Yetsira, İbranice harflerin yaratılış üzerindeki etkilerini ve sayısal değerlerinin kozmolojik anlamlarını derinlemesine inceler. Metin, evrenin üç temel unsuru 
olan zaman, mekân ve madde üzerinde durarak, yaratılışın on sefira (sefirot) ve yirmi iki harf üzerinden nasıl şekillendiğini anlatır.  Bu eser, Scholem gibi önemli 
Kabalistler tarafından incelenmiş ve Aryeh Kaplan gibi araştırmacılar tarafından İngilizceye çevrilmiştir. Sefer Yetsira, Kabala'nın gelişiminde kritik bir rol 
oynamış ve sonraki mistik metinlerin şekillenmesinde etkili olmuştur. Bkz. Kaplan, Sepher Yetzirah: The Book of Creation in Theory and Practice ,257; Scholem, 
Major Trends in Jewish Mysticism, 1-38. 
20 Zohar, Yahudi mistisizmi (Kabala) literatürünün en önemli eserlerinden biridir ve Tevrat'ın mistik bir yorumu olarak kabul edilir. İbranice Zohar kelimesi, 
parlaklık veya ihtişam anlamına gelir. “Hebrew Academy” erişim, 20 Eylül, 2024, https://hebrew-academy.org.il/ רהוז  Eser, 13. yüzyılda İspanya'da yaşamış 
olan Yahudi mistik Moses de León tarafından kaleme alınmıştır. Zohar, Aramice ve İbranice dillerinde yazılmış olup, Tevrat'ın çeşitli bölümleri üzerine mistik 
yorumlar sunar. Tanrı'nın isimlerinin doğası, evrenin kökeni ve yapısı, ruhların doğası, günah, iyilik ve kötülük gibi konuları ele alır. Metin, kutsal metnin 
yorumları, teoloji, mistik kozmogoni ve mistik psikoloji gibi alanlarda derinlemesine tartışmalar içerir. Zohar, Yahudi mistisizminin temel kaynaklarından biri 
olarak kabul edilir ve Kabala'nın gelişiminde kritik bir rol oynamıştır. Eser hem teorik hem de pratik yönleriyle, manevi yükseliş ve Tanrı'yla birleşme arayışında 
olanlar için bir rehber olarak kabul edilir. “Zohar kitabı ile ilgili bilmeniz gereken 5 şey,” Kabala, erişim tarihi 20 Eylül 2024, 
https://www.kabala.info.tr/zohar/zohar-kitabiyla-ilgili-bilmeniz-gereken-5-sey/zohar-kitabiyla-ilgili-bilmeniz-gereken-5-sey/Zohar’ın dili, sembolizm ve 
alegoriyle zenginleştirilmiş olup, derin manevi anlamlar taşır. Bu nedenle, metnin tam anlamıyla kavranabilmesi için derin bir manevi anlayış ve rehberlik 
gerekebilir.  Günümüzde, Zohar üzerine yapılan çalışmalar ve yorumlar hem akademik çevrelerde hem de manevi arayış içinde olan bireyler arasında ilgiyle 
incelenmektedir. Eserin çeşitli bölümleri, farklı dönemlerde farklı yazarlar tarafından ele alınmış ve çeşitli baskıları yayımlanmıştır.  Kabalistlere göre Zohar, 

https://hebrew-academy.org.il/
https://www.kabala.info.tr/zohar/zohar-kitabiyla-ilgili-bilmeniz-gereken-5-sey/zohar-kitabiyla-ilgili-bilmeniz-gereken-5-sey/
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Kabala geleneğ7, Yahud7 toplumunda özell7kle İspanya sürgününden sonra öneml7 b7r b7l7nçsel dönüşüm 
geç7rm7şt7r. 1492’de İspanya’dan sürülen Sefarad Yahud7ler7n7n b7r kısmı Osmanlı İmparatorluğu’na, b7r kısmı 7se 
F7l7st7n’e yerleşm7şt7r. Bu Yahud7 topluluğu, m7st7k öğret7ler arasında Kabala’yı ben7mseyerek, öğret7n7n 
yayılmasında bel7rley7c7 b7r rol oynamıştır. Bu dönemde, sürgünle b7rl7kte yaşanan acı, öfke ve kırılma, Yahud7 
m7st7s7zm7n7n d7nî b7r 7deoloj7 olarak şek7llenmes7ne yol açmıştır.21 Kabala’nın d7n7 b7r 7deoloj7ye dönüşümünde, 
m7st7k öğret7ler7n günlük yaşamla entegrasyonu ve b7reysel manev7 deney7mler7n vurgulanması öneml7 b7r rol 
oynamıştır. Bu süreç, Kabala’nın sadece b7r m7st7k öğret7 olmanın ötes7ne geçerek, özell7kle b7r yaşam felsefes7 ve 
d7n7 b7r 7deoloj7 olarak kabul ed7lmes7ne yol açmıştır.22 Kabala, Orta Doğu'dak7 esk7 İran, Yunan ve Mezopotamya 
kültürler7nden etk7lenerek, Orta Çağ boyunca gel7ş7m gösterm7ş ve özell7kle 16. yüzyılda z7rveye ulaşmıştır.  

18. yüzyıldan 7t7baren 7se Kabala, s7stemat7k b7r b7ç7mde son şekl7n7 almıştır. Geleneksel Yahud7l7kle 
kıyaslandığında Kabala, pek çok açıdan farklılıklar serg7leyen b7r öğret7 olarak ortaya çıkmıştır.23 İspanya sürgününü 
tak7p eden kırk yıl 7ç7nde, Yahud7 m7st7s7zm7 Safed'7 b7r merkez hal7ne get7rm7ş ve dönem7n Kabal7stler7, Kabala’nın 
s7stemat7ğ7n7 anlatan pek çok eser kaleme almıştır. Orta Çağ’ın en öneml7 Kabal7stler7 arasında Abraham Abulaf7a 
(ö.1291-1295), Moses Kordovero (ö. 1570), İshak Lur7a (ö. 1572), Hay7m V7tal (ö.1620), Sabatay Sev7 (ö.1676) ve 
Moşe Hay7m Luzzatto (ö. 1746) g7b7 7s7mler yer almakta olup, yazdıkları eserler Kabala yorum geleneğ7n7n 
şek7llenmes7nde büyük b7r etk7 yaratmıştır.24 

18. yüzyıldan 20. yüzyıla kadar Kabal7st7k yorum geleneğ7, Yahud7 m7st7s7zm7n7n evr7m7nde öneml7 b7r rol 
oynamıştır.25 Bu dönemde, Kabala'nın teosof7k ve m7st7k öğret7ler7, özell7kle Doğu Avrupa'da gel7şen Has7d7k hareket 
aracılığıyla gen7ş b7r k7tleye ulaşmıştır. Has7d7zm, 18. yüzyılda Baal Shem Tov (İsra7l ben El7ezer) (ö. 1760) 
tarafından kurulmuş ve Kabala'nın m7st7k öğret7ler7n7 günlük Yahud7 yaşamına entegre etmey7 amaçlamıştır.26 Bu 
hareket, Tanrı 7le doğrudan ve neşel7 b7r 7l7şk7y7 vurgulayarak, Kabala'nın daha önce sınırlı b7r el7t kes7m tarafından 
çalışılan öğret7ler7n7 gen7ş k7tlelere tanıtmıştır.27 

19.yüzyılda, L7tvanya Gaonu El7jah ben Solomon Zalman (ö.1797) g7b7 bazı geleneksel Yahud7 otor7teler7, 
Kabala'nın rasyonel b7r yorumunu savunmuş ve m7st7k öğret7ler7n d7kkatl7 b7r şek7lde 7ncelenmes7 gerekt7ğ7n7 
bel7rtm7şlerd7r. Bu dönemde, Kabala çalışmaları hem m7st7k hem de entelektüel yaklaşımlarla zeng7nleşm7şt7r.28 

20. yüzyılda, Yehuda Aşlag (Baal HaSulam) (ö.1954) g7b7 Kabal7stler, Kabala'nın modern dünyaya uyarlanması 
ve gen7ş k7tlelere öğret7lmes7 7ç7n çaba gösterm7şlerd7r. Aşlag, Zohar ve d7ğer temel Kabal7st7k met7nlere modern 
yorumlar get7rerek, Kabala'nın evrensel b7r b7lgel7k olarak anlaşılmasını sağlamıştır.29  Ayrıca, M7chael La7tman 
(d.1946) g7b7 çağdaş Kabal7stler, Kabala'yı modern b7l7m ve felsefeyle 7l7şk7lend7rerek, bu öğret7ler7n günümüz 
7nsanına h7tap etmes7n7 amaçlamışlardır. La7tman, Kabala ve çağdaş b7l7m üzer7ne araştırmalar konusunda 7ler7 gelen 
b7l7m adamlarıyla ortak çalışmalar yapmıştır.30 

Kabal=st=k Yorum Geleneğ=nde Merkez= Eserler  

Zohar 

Zohar İbran7ce b7r kel7me olup, “7ht7şam” veya “parlama, nur” anlamına gelmekted7r. Kabala geleneğ7n7n en öneml7 
k7tabı olarak kabul görmekted7r. Zohar’ın M7draş de-Rabb7 Ş7mon bar Yo-hay, Mek7lta de-Rabb7 Ş7mon bar Yohay 
ya da M7draş Yeh7 Or şekl7nde d7ğer 7s7mlend7rmeler7 de mevcuttur.31 Zohar’ın Ş7mon Bar Yohay’a mı yoksa Moşe 

 
sadece bir metin olmanın ötesinde, Yahudi mistisizminin derinliklerine inmek isteyenler için bir anahtar niteliğindedir. Bkz. Knorr, Don “Notes on the Zohar in 
English.” Erişim 19 Temmuz, 2024,http://www.digital-brilliance.com/kab/karr/zie.pdf 21-28; Isaiah Tishby, The Wisdom of the Zohar, çev. David Goldstein, 
(Oxford: The Littman Library of Jewish Civilization, 2008); Arthur Green, A Guide to the Zohar, Daniel Matt, New-Ancient Words: The Aura of Secrecy in the 
Zohar, Yehuda Liebes, Studies in the Zohar. 
21 Demirci, Yahudi Mistisizmi veya Kabalacılık (İnançlar ve Tarih), ix-x. 
22 Leo Schaya, Universal Meaning of the Kabbalah, (İstanbul: İnsan Yay.,2021),7-21. 
23 Kabala, geleneksel Yahudilikten farklı olarak, Yahudi mistisizmi ve ezoterizmi üzerine odaklanan bir öğretidir. Geleneksel Yahudilik, Tanah (Tevrat, Nevi'im 
ve Ketuvim) ve Talmud gibi kutsal metinlere dayalı olarak, dini ritüeller, ahlaki kurallar ve toplumsal normlara odaklanır. Bu bağlamda, günlük yaşamın dini 
kurallara uygunluğu ve toplumsal sorumluluklar ön plandadır. Kabala ise, Tanrı'nın doğası, evrenin yaratılışı ve insanın manevi yolculuğu gibi derin mistik 
konuları araştırır. Kabalistler, Tanrı'nın gizli yönlerini anlamak ve insan ruhunun evrimini keşfetmek amacıyla sembolizm, sayılar ve mistik deneyimlere 
başvururlar. Bu yaklaşım, geleneksel Yahudiliğin daha ritüelistik ve toplumsal odaklı yapısından farklıdır. Bkz. Michael Levin, Yahudi Ruhaniliği ve Mistisizmi, 
çev. Estreya Seval Vali, (İstanbul: Gözlem Yay.,2006), 141-255. 
24 Scholem, Major Trends in Jewish Mysticism, 252. 
25 Demirci, Yahudi Mistisizminin Temel Özellikleri ve Gelişimi, 16-17. 
26 Hatice Gültekin, “Bir Yahudilik Yorumu Olarak Hasidizm” (Yüksek Lisans Tezi, İstanbul Üniversitesi.2013), 20. 
27 Yusuf Basalel, “Yahudilik Ansiklopedisi,” (İstanbul: Gözlem Yayınevi, 2001), 201. 
28“Library Article” Chabad, erişim 21 Eylül, 2024, https://www.chabad.org/library/article_cdo/aid/77049/jewish/The-Alter-Rebbe.htm  
29 Hatice Doğan, İsrail’de Neo- Kabalist Bir Hareket Olarak “Bnei Baruh Kabala Grubu, (Ankara: Dinler Tarihi Araştırmaları, 2012),478. 
30 Michael Laitman, Kabala’nın Gizli Bilgeliği, Doğan, “İsrail’de Neo- Kabalist Bir Hareket Olarak “Bnei Baruh Kabala Grubu,” 475-483. 
31 Scholem, Kabbalah, 213. 
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de Leon’a mı atfed7lmes7 gerekt7ğ7 konusunda tartışmalar mevcuttur. Bazı akadem7syen araştırmacılara göre göre 
Zohar, 7çer7ğ7ndek7 m7st7k öğret7 ve sembol7zmler7n Yahoy’ın m7st7k anlayışıyla örtüşmes7n7 öne sürerken Modern 
araştırmacılar, Zohar’ın aslında 13. Yüzyılda İspanya’da yaşayan Kabal7st Moşe de Leon tarafından derlend7ğ7n7 öne 
sürmekted7rler. Zohar’ın Bar Yohay’a atfed7lmes7, eser7n gerçek yazarını g7zlemek ve ona daha esk7 b7r otor7te 
kazandırmak amacıyla yapılmış b7r stratej7 olduğu öne sürülür.32  

Zohar Aram7ce olarak yazılmıştır. Çağdaş Kabal7st olan La7tman’a göre Zohar’ın Aram7ce yazılmasının sebeb7 o 
dönemde Yahud7 toplulukları arasında yaygın olarak konuşulan d7l olmasıydı. Aram7ce özell7kle m7st7k ve d7n7 
met7nlerde terc7h ed7lm7şt7r. Zohar’ın Aram7ce olarak kalem alınmasının b7r d7ğer neden7 7se metn7n der7n anlamlarını 
ve sembol7zm7n7 daha 7y7 7fade etmek amacıyla yapıldığı düşünülmekted7r. Bu nedenle, “dalların d7l7” olarak 
adlandırılan Zohar’ın d7l7n7n kend7s7 alegor7kt7r ve onu yalnızca manev7 sev7yede olanlar anlayab7l7r. Aks7 takd7rde, 
Zohar K7tabı b7r h7kayeler, per7 masalları ve efsaneler koleks7yonu olarak algılanır.33 Zohar’ın İbran7ce tercümes7 
XIV. Yüzyılda Kabal7st Rabb7 Dav7d Ben Yehuda ha Has7d (ö.?) tarafından yapılmıştır. Fakat bu tercüme kısm7 b7r 
tercüme olup tamamını 7çermemekted7r. Aynı yüzyılda Rabb7 Y7srael Nakava (ö.?), 7lk tam İbran7ce çev7r7s7n7 
tamamlamıştır. Son ve daha sağlıklı çev7r7ler, geçen asırda Yehuda Ashlag (d.1885-ö.1954), Yeh7el bar Lev (ö.?) ve 
Dan7el Fr7sch (d.1935-ö. 2005) tarafından yapılmıştır.  

Zohar, üç ana bölümden oluşmaktadır. Bunlar; Sefer ha-Zohar al ha-Tora “Tevrat’ın Zohar Tefs7r7”, T'kkuney 
Zohar “Zohar’a Eklemeler” ve Zohar Hadaş “Yen7 Zohar” şekl7nded7r.34 Zohar’ın b7rçok r7sale ve tercümeler7 
bulunmaktadır. Konumuzun sınırlı kapsamı neden7yle bu konulara değ7nemeyeceğ7z. 

Zohar’da g7zl7 (sod) ve sembol7k d7l 7le b7rl7kte Tanrı, yaratılış, İbran7 harfler7 g7b7 konuların felsef7 b7r d7l 7le 
aktarıldığını söyleyeb7l7r7z.35  Özell7kle Zohar’ın Sef7rot yorumları hem m7draş7k hem de alegor7k yöntemler7 
b7rleşt7r7r. Örneğ7n Sef7rot, Kabala'nın merkez7nde yer alan ve Tanrı'nın yaratıcı gücünün evrenle nasıl etk7leş7me 
g7rd7ğ7n7 ve onu nasıl yapılandırdığını açıklayan on 7lah7 emanasyon veya tezahürdür. Bu on sef7ra, Keter “Taç,” 
Hohma “B7lgel7k,” B'na “Anlayış,” Hesed “Merhamet,” Gevura “Güç,” T'feret “Güzell7k,” Netsah “Zafer,” Hod 
“İht7şam,” Yesod “Temel” ve Malkut “Krallık” olarak adlandırılır. Her b7r sef7ra, Tanrı'nın farklı b7r yönünü ve 
evren7n bel7rl7 b7r boyutunu tems7l eder. Sef7rot ağacı, bu emanasyonların nasıl b7rb7r7yle bağlantılı olduğunu ve 
b7rl7kte nasıl çalıştığını göster7r. Zohar, sef7rot'u Tanrı'nın g7zl7 ve b7lgel7k dolu yönler7n7n tezahürü olarak görür 
ve bunların b7rb7rler7yle olan 7l7şk7ler7n7 ve dünyaya olan etk7ler7n7 tasv7r eder.36 Bu eser, Sef7rot’un hem Tanrı'nın 
7çsel doğasını hem de yaratılış sürec7ndek7 rolünü anlamada temel b7r kaynak olmuştur. 

B7rçok Kabal7st, Sef7rot’un doğası, 7şlev7 ve anlamı üzer7ne çeş7tl7 yorumlar yapmıştır. Sef7rot kavramına da7r 
d7ğer öneml7 Kabal7st7k yorumlar şu şek7lded7r: 

Isaac the Bl7nd (Rabb7 Y7tshak Sag7 Nehor) Kabala'nın erken dönemler7nde öneml7 b7r f7gür olan Isaac Sef7rot'u 
Tanrı'nın b7l7nemez yönler7n7 anlamaya yönel7k b7r araç olarak ele almıştır. Onun görüşler7, Sef7rot'un her b7r7n7n 
Tanrı'nın farklı b7r n7tel7ğ7n7 veya tezahürünü tems7l ett7ğ7n7 ve bunların manev7 anlamlarının der7nlemes7ne 
7ncelenmes7 gerekt7ğ7n7 savunur. 37 Abraham Abulaf7a 7se, Sef7rot’u m7st7k med7tasyon ve peygamberl7k v7zyonları 
7ç7n b7r araç olarak görür. Onun yöntemler7, Sef7rot'u z7h7nsel ve ruhsal deney7mler aracılığıyla doğrudan Tanrı'ya 
ulaşma aracı olarak kullanır. Abulaf7a, özell7kle Sef7rot'un d7l ve sayı sembol7zm7 üzer7ne yoğunlaşmıştır. 38 Joseph 
G7kat7lla’de Sef7rot’u Şa’are Orah ( הרוא ירעש ) “Işık Kapıları” adlı eser7nde detaylandırmıştır. G7kat7lla, Sef7rot’u 
Tanrı'nın evrendek7 g7zl7 yolları ve 7nsanın bu yollarla nasıl etk7leş7mde bulunab7leceğ7 üzer7ne yoğunlaşmıştır. Onun 
eserler7, Sef7rot’un 7çsel anlamlarını ve med7tasyon uygulamalarını keşfetmek 7steyenler 7ç7n öneml7 b7r kaynaktır. 39 
Moşe Cordovero (Ramak ק''מר ) 7se Sef7rot’u Pardes R'mon'm ( םינומר סדרפ ) “Nar Bahçes7” adlı eser7nde detaylı olarak 
açıklar. Onun yorumları, Sef7rot’u Tanrı'nın çeş7tl7 n7tel7kler7n7n b7rer tezahürü olarak görür ve bunların b7rb7r7yle 
olan 7l7şk7ler7n7 anal7z eder. Cordovero, Sef7rot'u 7nsanın manev7 yüksel7ş7 ve Tanrı 7le b7rleşmes7 7ç7n b7r rehber olarak 
kabul eder. 40 Safed Kabal7stler7nden Elazar Az7kr7 "Sefer Hared'm" adlı eser7nde Sef7rot’u et7k ve ahlak7 yaşamın b7r 

 
32 Ravza Aydın, “Sefer Ha Zohar ve Yahudi Literatüründeki Yeri,” (İstanbul Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi (2019),1-15. 
33 “Zohar kitabının dili,” Laitman, erişim 09 Ekim, 2024, https://laitman.info.tr/2021/11/zohar-kitabinin-dili/ 
34 Scholem, Kabbalah, 214-219. 
35 Zohar, Introduction 6:25 (2b), erişim 11 Kasım 2024, https://www.sefaria.org/Zohar%2C_Introduction.6.25?lang=bi&with=all&lang2=en  
36 Daniel Abrams, Androcentric Readings of Kabbalistic Texts by Kabbalists: Delimiting the Polysemia of Kabbalistic Writings, in New Paths in Jewish and 
Religious Studies: Essays in Honor of Professor Elliot R. Wolfson, ed. Glenn Dynner, Susannah Heschel, and Shaul Magid, 257-( İsrael: The Magnes Press, 
2010), 258. 
37Simcha Paull Raphael, Jewish Views of the Afterlife, (Lanham: Rowman & Littlefield, 2019), 229. 
38 Elliot R. Wolfson, “The Doctrine of Sefirot in the Prophetic Kabbalah of Abraham Abulafia, s. 339; Uri Safrai and Eliezer Baumgarten, The Wedding Canopy 
Is Constituted by the Being of These Sefirot, (Jewish Studies Quarterly, 1995), 444-446. 
39 Gikatilla, Joseph b. Abraham. “The Jewish Encyclopedia,” 665. 
40 Jacobs, Joseph. “The Jewish Encyclopedia,” 370-371. 
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rehber7 olarak tanımlar. Az7kr7, Sef7rot'u 7nsanın ahlak7 ve ruhsal yüksel7ş7nde b7rer merd7ven basamağı olarak görür 
ve her b7r sef7ranın bel7rl7 erdemler7 tems7l ett7ğ7n7 savunur. 41 Y7tshak Lur7a (Ar7) göre Sef7rot, Tanrı'nın ışığının 
dünyaya 7nmes7 ve daha sonra kırılan kapların onarımı sürec7nde merkez7 b7r rol oynar. Bu süreç, 7nsanın manev7 
görevler7yle de bağlantılıdır; çünkü 7nsanlar, bu kırık kapları onarmak ve 7lah7 ışığı yen7den b7rleşt7rmek 7ç7n çaba 
sarf ederler. 42 Hay7m V7tal, Sef7rot’un 7nsan ruhunun farklı sev7yeler7n7 ve bu sev7yeler7n nasıl arındırılması 
gerekt7ğ7n7 detaylandırır. Has7d7k l7derler, özell7kle Baal Shem Tov ve onun öğrenc7ler7, Sef7rot’u Tanrı 7le k7ş7sel b7r 
bağ kurmanın yolları olarak görmüşlerd7r. Bu yorumlar, Sef7rot’u med7tasyon, dua ve r7tüel uygulamalar yoluyla 
manev7 b7r deney7m olarak sunar. 43 

Yehuda Aşlag (Baal Ha Sulam), 20. yüzyılda Kabala'yı modern dönemde yen7den yorumlayan ve gen7ş k7tlelere 
ulaştıran en öneml7 f7gürlerden b7r7d7r. "Baal Ha Sulam" (Merd7ven'7n Sah7b7) olarak da b7l7nen Ashlag, Kabal7st7k 
düşüncen7n der7nl7kler7n7 anlamak 7ç7n kapsamlı b7r metodoloj7 gel7şt7rm7şt7r. Onun "Sulam" adlı Zohar yorumu, 
Sef7rot s7stem7n7 7nsanın ruhsal gel7ş7m sürec7nde aşamalı b7r rehber olarak sunar ve bu bağlamda k7ş7sel dönüşümün 
temel7n7 atar. İlg7nç b7r şek7lde, Ashlag’ın felsefes7, Kabala’nın geleneksel öğret7ler7n7 sosyal teor7lerle 
harmanlayarak, 7nsanlığın kolekt7f manev7 yüksel7ş7 7ç7n b7r model önermekted7r. Ashlag’a göre, Sef7rot s7stem7 
sadece b7reysel b7r ruhsal yolculuğu tems7l etmekle kalmaz, aynı zamanda toplumun genel7n7 kapsayan daha gen7ş 
b7r t7kkun sürec7n7 (dünyanın onarımı) de 7fade eder.44 20. yüzyılın öneml7 Kabal7st ve düşünürler7nden Kabal7st 
Abraham Isaac Kook, Sef7rot kavramını modern zamanlara uyarlamış ve Yahud7 m7st7s7zm7n7n yen7den 
canlandırılması gerekt7ğ7n7 savunmuştur. Kook, Sef7rot’u, b7reysel ve toplumsal düzeyde manev7 yüksel7ş7n ve ahlak7 
gel7ş7m7n araçları olarak yorumlar. 45  

Modern dönemde, Gershom Scholem, Moshe Idel ve Ell7ot R. Wolfson g7b7 akadem7syenler, Sef7rot kavramının 
tar7hsel, teoloj7k ve felsef7 boyutlarını 7ncelem7şt7r. Bu akadem7syenler, Sef7rot’un Yahud7 m7st7s7zm7n7n yanı sıra 
genel d7n7 düşünce üzer7ndek7 etk7ler7n7 anal7z etm7şlerd7r. Scholem, Sef7rot’un m7st7k deney7m ve teoloj7k 
spekülasyon arasındak7 7l7şk7y7 nasıl yansıttığını araştırırken, Idel ve Wolfson daha çok Sef7rot’un d7nam7k yapısını 
ve med7tasyon prat7kler7ndek7 rolünü vurgulamışlardır.  

Bu çeş7tl7 yorumlar, Sef7rot’un Kabala'nın merkez7 kavramlarından b7r7 olarak nasıl der7nlemes7ne 7ncelend7ğ7n7 
ve farklı dönemlerde, farklı düşünürler tarafından nasıl çeş7tl7 perspekt7flerden ele alındığını göstermekted7r. Sef7rot 
s7stem7, hem Yahud7 m7st7s7zm7n7n temel yapı taşlarını hem de b7reysel manev7 prat7kler7n ve teoloj7k 
spekülasyonların zeng7nl7ğ7n7 yansıtır. Bu nedenle, Sef7rot üzer7ne yapılan çalışmalar ve yorumlar, Kabala'nın 
anlaşılması ve uygulanması açısından büyük önem taşıyan kabalanın sembol7zm7 ve alegor7s7 hal7ne gelm7şt7r.46 

Zohar’da Sef7rot g7b7 b7rçok alegor7k ve sembol7k öğeler mevcuttur. Bu öğeler, metn7n der7n anlamlarını açığa 
çıkarmak ve okuyucuyu daha yüksek b7r b7l7nç sev7yes7ne taşımak amacıyla kullanılır. Zohar'dak7 semboller, 
genell7kle Tanrı'nın doğası, evren7n yapısı ve 7nsan ruhunun yolculuğu g7b7 m7st7k temaları tems7l eder. Bu semboller, 
metn7n yüzey7n7n ötes7ne geçerek daha der7n b7r anlayışa ulaşmayı amaçlar. Örneğ7n, Zohar'da "ışık" ve "karanlık" 
g7b7 kavramlar, Tanrı'nın kudret7n7 ve evren7n yaratılışını s7mgeler. Benzer şek7lde, "ağaç" ve "kök" g7b7 7mgeler, 
Sef7rot ağacını ve onun 7nsan ruhuyla olan 7l7şk7s7n7 tems7l eder. 

Zohar'dak7 semboller7n yorumlanması, genell7kle b7r Rabb7’n7n veya More (öğretmen)’n7n rehberl7ğ7nde ve der7n 
b7r kavrayışla gerçekleşt7r7l7r. Bu süreç, semboller7n çok katmanlı anlamlarını açığa çıkarmayı ve b7rey7n manev7 
yolculuğunda rehberl7k etmey7 amaçlar. Ayrıca, semboller7n yorumlanmasında, metn7n tar7hsel ve kültürel bağlamı, 
d7lsel nüansları ve m7st7k öğret7ler d7kkate alınır. Zohar'dak7 alegor7k ve sembol7k öğeler, metn7n der7n anlamlarını 
keşfetmek ve b7rey7n manev7 gel7ş7m7n7 desteklemek 7ç7n kr7t7k b7r rol oynar. Bu semboller, okuyucuyu daha yüksek 
b7r b7l7nç sev7yes7ne taşımak ve evrensel gerçekler7 anlamak 7ç7n b7r araç olarak h7zmet eder. 

Sefer Yets=ra 

Sefer Yets7ra (Yaratılış K7tabı), Yahud7 m7st7s7zm7 Kabala’nın en esk7 ve en temel met7nler7nden b7r7d7r. İsm7, 
"Yaratılış K7tabı" veya "Oluşum K7tabı" anlamına gel7r ve evren7n yaratılışına, Tanrı'nın yaratıcı araçlarına ve kozm7k 
yapının temel 7lkeler7ne da7r der7n b7r m7st7k anlayış sunar. K7tabın yazarı b7l7nmemekle b7rl7kte, gelenek, onu İbrah7m 

 
41“Elazar ben Moshe Azikri”, erişim 06 Aralık, 2024, https://www.sefaria.org/topics/elazar-ben-moshe-azikri?sort=Relevance&tab=notable-sources  
42 “Isaac ben Solomon Ashkenazi Luria”. (2024): 8:209-213, erişim 26 Temmuz, 2024, https://www.jewishencyclopedia.com/articles/10192-luria. 
43 Peretz Golding, The Baal Shem Tov a Brief Biography Jewish History, 29 
44 Rav Baruch Shalom, Rabaş’ın Yazıları, Laitman Kabbalah Publishers, 2024. 
45 Yehudah Mirsky, Rav Kook: Mystic in a Time of Revolution Jewish Lives, 266-271. 
46 Elliot R. Wolfson, The Hermeneutics of Visionary Experience: Revelation in the Zohar, 311-345. 
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Peygamber’e (Avraham Av7nu) atfeder. Ancak akadem7k çalışmalar, k7tabın MS 3. 7le 6. yüzyıllar arasında yazılmış 
olab7leceğ7n7 öne sürer.47 

Sefer Yets7ra, oldukça kısa b7r met7nd7r ancak yoğun b7r şek7lde sembol7k ve m7st7k kavramlar 7çer7r. Met7n, 
Tanrı’nın yaratılış sürec7n7 ve evren7n yapısını m7st7k b7r bakış açısıyla ele alır. Özell7kle 32 b7lgel7k yolu, 10 sef7rot 
(7lah7 güçler, sudur) ve 22 İbran7 harf7n7n (kozm7k yapı taşları) evren7n yaratılışındak7 rolü üzer7nde durur. Harfler üç 
gruba ayrılır: anne harfler (elementler), ç7ft harfler (gezegenler ve haftanın günler7) ve bas7t harfler (burçlar ve aylar). 
Sefer Yets7ra, evren7n f7z7ksel, ruhsal ve m7st7k düzeylerde nasıl 7şled7ğ7n7 açıklarken, Tanrı’nın evren7 sayı, harf ve 
kel7melerle yarattığı f7kr7n7 temel alır.48 

Kabala geleneğ7nde Sefer Yets7ra’nın önem7 büyüktür. Bu met7n, sef7rot kavramını tanıtarak, daha sonra Zohar 
ve Lur7acı Kabala g7b7 met7nlerde der7nleşt7r7len 7lah7 enerj7 anlayışının temel7n7 atmıştır. Ayrıca, evren7n 7lah7 
matemat7k ve m7st7k b7r d7l 7le yaratıldığı öğret7s7, Kabala’nın yaratılışın sırrını çözme çabasında merkez7 b7r yer 
tutar.49 Sefer Yets7ra, tar7h boyunca b7rçok Kabal7st tarafından yorumlanmıştır. Saad7a Gaon, metn7 felsef7 b7r 
perspekt7ften ele alırken, Abraham Abulaf7a harfler7n ve sayıların med7tasyonu üzer7ne yoğunlaşmıştır. Ramban 
ve Ar7zal g7b7 büyük Kabal7stler 7se bu met7ndek7 yaratılış b7lg7ler7n7 daha der7n b7r m7st7k anlayışla gel7şt7rm7şt7r. 
İbran7 harfler7n7n kutsallığı, med7tasyon ve dualardak7 kullanımı, Kabala prat7ğ7nde Sefer Yets7ra’dan yoğun 
b7ç7mde etk7lenm7şt7r. Ayrıca, yed7 ç7ft harf 7le gezegenler7n ve on 7k7 bas7t harf 7le burçların 7l7şk7s7, Kabal7st7k 
astroloj7n7n temel7n7 oluşturur.50 

Sefer Ha Bah=r 

Sefer Ha-Bah7r (Aydınlık K7tabı), Kabala’nın en esk7 ve etk7l7 met7nler7nden b7r7 olarak kabul ed7l7r. İsm7, "Parlayan 
K7tap" veya "Aydınlık K7tap" anlamına gel7r ve Eyüp 37:21'de geçen “Ve ş7md7 ışık parlıyor…” 7fades7ne atıfta 
bulunur. Geleneksel olarak Rabb7 Nehunya ben Ha-Kana’ya atfed7lse de akadem7k çalışmalar bu metn7n 12. yüzyılda 
Provence bölges7nde ortaya çıktığını öne sürer. Kısa ama yoğun b7r 7çer7ğe sah7p olan Bah7r, Kabala l7teratüründe b7r 
dönüm noktasıdır. İlk kez Sef7rot kavramını ve yaratılışın m7st7k yapılarını detaylandırmış, bu yönüyle sonrak7 
Kabal7st7k met7nlere temel oluşturmuştur. Met7n, Tanrı’nın yaratıcı güçler7 olan Sef7rot, İbran7 harfler7n7n m7st7k 
anlamları ve kozm7k düzen g7b7 konuları ele alır. Özell7kle Sef7rot s7stem7, Tanrı’nın 7lah7 enerj7s7n7n evren7n ve 7nsan 
ruhunun yapısına nasıl yansıdığını açıklarken, İbran7 harfler7n7n kutsallığını ve yaratılıştak7 roller7n7 m7st7k b7r bakış 
açısıyla yorumlar. Bah7r, ayrıca "Hayat Ağacı" sembol7zm7n7 kullanarak yaratılışın ve kozm7k düzen7n yapısını 
açıklar.51 

Sefer Ha-Bah7r’7n Kabala geleneğ7ndek7 önem7 büyüktür. İlk defa Sef7rot kavramını detaylandırarak daha 
sonra Zohar ve Lur7acı Kabala g7b7 met7nlerde gel7şt7r7len m7st7k düşünceler7n temeller7n7 atmıştır. Bah7r, Zohar 
g7b7 sonrak7 Kabal7st7k met7nlere hem teor7k hem de sembol7k anlamda 7lham kaynağı olmuştur. Nahman7des 
(Ramban) ve Isaac Lur7a (Ar7zal) g7b7 öneml7 Kabal7stler, bu metn7 yorumlayarak Kabala’nın temel yapısını 
gel7şt7rm7şt7r. Özell7kle 7lah7 ışığın yaratılıştak7 rolü, Sef7rot s7stem7n7n 7şley7ş7 ve harfler7n kutsallığı g7b7 konular, 
Bah7r üzer7nden der7nleşt7r7lm7şt7r.52 Met7n, m7st7k d7l ve sembollerle dolu yapısıyla Kabal7st7k med7tasyon ve 
prat7kler7n şek7llenmes7ne büyük katkıda bulunmuştur. Bah7r’dek7 harfler7n ve sayıların m7st7k anlamları, Kabala 
prat7ğ7nde öneml7 b7r yer tutmuş ve sonrak7 Kabal7stler tarafından sıkça referans alınmıştır.53 

Sefer Ha Temuna 

Sefer Ha-Temuna (Görünüş K7tabı), Kabala geleneğ7n7n öneml7 eserler7nden b7r7 olup, özell7kle İbran7 alfabes7n7n 
m7st7k anlamları ve yaratılış sürec7ndek7 roller7 üzer7ne odaklanır. 13. veya 14. yüzyılda ortaya çıktığı düşünülen bu 
eser, kozmoloj7k ve metaf7z7k konuları der7nlemes7ne ele alır. Sefer Ha-Temuna, adını "Temuna" kel7mes7nden alır 
ve bu kel7me "görünüş" veya "form" anlamına gel7r. K7tap, yaratılışın 7lah7 planını ve İbran7 harfler7n7n bu süreçtek7 
önem7n7 sembol7k b7r d7lle anlatır.54 

Eser7n temel konularından b7r7, evren7n yaratılışını ve tar7h7n7 "Şm7tot" (kozm7k döngüler veya evrensel yed7 yıllık 
döngüler) bağlamında ele almasıdır. Sefer Ha-Temuna’ya göre, evren Tanrı’nın 7lah7 planı doğrultusunda farklı 

 
47 M. Hadi Tezokur, Yahudilik II Tarih ve Kutsal Metinler, (Ankara: Akademisyen Kitabevi, 2022), 184. 
48 A. Ekrem Ülkü, Yahudi Kadim Mistik Öğretisi Kabala, (İstanbul: Yeni İnsan Yayınevi, 2007),23. 
49 Phineas Mordell, The Origin of Letters and Numerals According to the Sefer Yetṣirah, (Jewish Quaterly: College Philadelphia ,1913), 529-530. 
50 Kaplan, Sefer Yetzira/the Book of Creation: The Book of Creation in Theory and Practice, W. Westcott & S. L. Mathers & M. Stavish, Kabala’ya Giriş ve 
Hermetik Geleneği: Sefer Yezirah (Oluşum Kitabı), 163-172; Rabbi Joel Dobin D.D., Kabbalistic Astrology, 251. 
51 Tezokur, Yahudilik II Tarih ve Kutsal Metinler, 208-209. 
52 Elliot R. Wolfson, By Way of Truth: Aspects of Naḥmanides' Kabbalistic Hermeneutic, 120-121. 
53 Perle Epstein, Musevi Mistiklerin Yolu, (İstanbul: Dharma Yay., 1993), 52-53. 
54 Tezokur, Yahudilik II Tarih ve Kutsal Metinler, 208-209. 
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döngülerden (şm7tot) geçer ve her döngü, bel7rl7 b7r manev7 sev7yey7 tems7l eder. Bu teor7, Kabala l7teratüründe farklı 
b7r kozmoloj7k anlayış sunar ve yaratılışın sürekl7 b7r yen7lenme sürec7 olduğunu vurgular. Şm7tot teor7s7, 7nsanlık 
tar7h7n7 ve evren7n manev7 yüksel7ş7n7 açıklamaya yönel7k der7n b7r m7st7k bakış açısı sunar.55 

Eser, ayrıca İbran7 alfabes7n7n harfler7n7 yaratılışın temel unsurları olarak görür. Harfler, Tanrı’nın yaratıcı 
enerj7s7n7n b7rer yansımasıdır ve her harf, evrensel düzen7n b7r yönünü tems7l eder. Bu anlayışa göre, İbran7 harfler7 
yalnızca yazılı semboller değ7l, aynı zamanda 7lah7 enerj7n7n dünyaya aktarılmasının araçlarıdır. Sefer Ha-Temuna, 
harfler7n şek7ller7n7, anlamlarını ve 7lah7 sıfatlarla (sef7rot) olan bağlantılarını detaylandırır. 56 

Kabala geleneğ7ndek7 önem7 açısından Sefer Ha-Temuna, özell7kle Lur7acı Kabala’ya ve daha sonrak7 
Kabal7stler7n teor7k çalışmalarına zem7n hazırlamıştır. Isaac Lur7a (Ar7zal) ve tak7pç7ler7, Şm7tot teor7s7n7 kend7 m7st7k 
anlayışlarına dah7l ederek daha gen7ş b7r yaratılış teor7s7 gel7şt7rm7şt7r. 57 Bunun yanı sıra, İbran7 harfler7n7n m7st7k 
önem7, Zohar ve d7ğer Kabal7st7k met7nlerde sıkça vurgulanmıştır. 

Kutsal Met=nler=n Yorumlanmasında Kabal=st=k Yaklaşım 

Kabala, Yahud7 m7st7s7zm7n7n der7nl7kler7n7 araştıran ve Yahud7 d7n7ne atfed7len Tevrat’ın g7zl7 anlamlarını ortaya 
çıkarmayı amaçlayan ezoter7k b7r d7s7pl7n olarak karşımıza çıkmaktadır. Bu sebeple Kabal7stler, Kabala’yı N'şmata 
de orayta yan7 “Tevrat’ın ruhu ( אתיירואד התמשנ  ),”58 Pn'm'yut ha Tora, “Tevrat’ın en 7çtek7 gerçekl7ğ7, çek7rdeğ7, 7ç 
yüzü ( הרותה תוימינפ  ),”59  Raza de Mehemnuta ( אתונמיהמד אזר  ) “Sadakat7n- İnancın sırrı”60 ve Maor şeba Tora, ( רואמ  

הרות הבש  ) “Tevrat’ın ışığını yayan aydınlatıcı yönü” olarak tanımlarlar.61 Bu doğrultuda Kutsal met7nler7n kabal7st7k 
yorumlaması, met7nler7n yüzeysel anlamlarının ötes7ne geçerek ezoter7k boyutlarına ulaşmayı amaçlayan s7stemat7k 
b7r metodoloj7d7r. Bu yaklaşım, kutsal met7nlerde g7zl7 olan der7n anlamları açığa çıkarmak 7ç7n çeş7tl7 tekn7kler ve 
yöntemler kullanır. Yorumlama sürec7, met7nler7n yüzeysel anlamlarından başlayarak, daha der7n ve manev7 
katmanlara doğru b7r yolculuk yapmayı hedefler.62 Kabala’da Tevrat’ın g7zl7 yönünü, her b7r parçasının ve detayının 
arkasında saklanan ve onları veren 7ç boyutunu somutlaştırmak 7ç7n pardes yöntem7n7 kullanır.63 

 Pardes yöntem7, kutsal met7nler7n yorumlama aşamasında Kabal7stler 7ç7n son derece öneml7d7r.64 R. Moshe 
Cordovero’ya göre Tevrat'ın ezoter7k öğret7ler7ne geçmeden önce, k7ş7n7n “Egzoter7k Tevrat” (n'gleh- הלגנ )  65 olarak 
b7l7nen, Yahud7 yaşamına da7r günlük yasalara da7r temel b7lg7lere sah7p olması gerekt7ğ7n7 bel7rt7r. Bu b7lg7, k7ş7n7n 
sağlam b7r zem7n üzer7nde durmasını sağlar; aks7 takd7rde, "Yıldızlara bakarken ayaklarının altındak7 del7kler7 
görmeyen ve sonunda der7n b7r çukura düşen b7r7" g7b7 tehl7kel7 b7r durumla karşılaşab7l7r. Bu metafor, k7ş7n7n önce 
temel b7lg7ler7 öğrenmeden m7st7k alanlara g7rmes7n7n tehl7keler7ne d7kkat çeker. 66 Benzer şek7lde Hay7m V7tal’de, 
Tevrat'ın der7n sırlarını anlamak 7ç7n M7şna ve Talmud g7b7 temel met7nlerden önce bu sırları 7ncelemen7n eks7k 
olacağını, bu durumun "beden7 olmayan, 7şlevs7z b7r ruh" g7b7 b7r sonuç yaratacağını 7fade eder.67 Ona göre, bu sırları 

 
55 Kaplan, Yaakov Elman, Israel ben Gedaliah Lipschutz, Immortality, resurrection, and the age of the universe: a kabbalistic view, 6-9. 
56 Sefer Ha Temuna, 1-4, erişim 12 Aralık 2024 http://www.hebrew.grimoar.cz/anonym/sefer_ha-temuna.htm  
57 “İnner,” Shemitot University, erişim 05 Ocak, 2025, https://inner.org/video/age-of-universe-shemitot.php  
58 Zohar, 3:71. 
59 Mişna Avot, 5:22. Rabbi Ben Bag Bag şöyle der: “ הנָּמֶיהֵ הבָוֹט הדָּמִ �לְ ןיאֵשֶׁ , עַוּזתְ אלָ הּנַּמִוּ ,הּבַ הלֵבְוּ ביסִוְ ,יזֵחֱתֶּ הּבָו .הּבָ אלָּכֹדְּ ,הּבָּ �פָהֲוַ הּבָּ �פָהֲ :רמֵוֹא גבַּ גבַּ ןבֶּ .”  “Ona dön 
ve tekrar dön, çünkü her şey onda bulunur. Onunla bak, etrafını da gözden geçir, içini ve dışını derinlemesine incele, Ondan daha iyi bir ölçü yoktur.” Bu öğüt 
Yahudi mistisizminin öğretisi olan Sod Tora ve Tora’nın iç yüzü olarak bilinir. Rabbi ve Kabalistlere göre, Tevrat’ın (Tora), iç yüzü de Tevrat’ın metinlerinin 
sayfalarında gizlidir. Ayrıca Kabalistler, Tevrat’ın sayfalarına iki kez bakılması gerektiğini; birinci kez, onun görünen sayfalarını okumak için; ikinci kez ise, 
sayfaları ayırarak, içindeki gizli sırları keşfetmek için okunması ve bakılması gerektiğini öne sürerler. Tevrat’ın sırlar öğretisinin bir diğeri Hazal literatüründen 
alınmıştır. (Hazal literatürü ibranice לייזח  hazal olarak ifade edilir. Kadim Rabbiler anlamına gelir. Bu literatür, Yahudi dini düşüncesi ve uygulamaları hakkında 
derinlemesine bilgi sağlar ve modern Yahudi teolojisinin temellerini oluşturur.) Hazal literatürüne göre bir diğer benzetme Tora’nın “Siyah ateşin üzerine beyaz 
ateşin yazılması ifadesidir. İbranice olarak " הנבל שא יבג לע הרוחש שא " şeklinde ifade edilir. Bu ifade Kabalistlere göre Tora’nın iki ana unsurdan oluştuğunu 
söyler: birincisi, harflerin biçiminde açık bir anlam taşıyan “siyah ateş ( הרוחש שא )” yani görünür içerik, ikincisi ise harfler arasındaki boşluklarda gizli bir anlam 
taşıyan “beyaz ateştir ( הנבל שא ).” Yani gizli içeriktir. Sırlar öğretisi, işte bu beyaz ateşe benzer; bu Tora’nın siyah harfleri arasında gizli olan anlamları temsil 
eder. Bkz. Ha Rav Yitzhak Ginzburg, Olamot, (İsrael: Yediot Books, 2012),17-30.; Ayrıca Bkz.: Nishmata, erişim 03 Ekim 2024, 
https://www.nishmata.org/%20 דומילה - ילולסמ - לע - רבסהו - םיליחתמל - המדקה   
60 Moshe Hallamish, An Introduction to the Kabbalah, 3. 
הרותה “61 - תוימינפ - יהמ ,” Pnimi, erişim 08 Ekim, 2024, https://pnimi.org.il/ הרותה - תוימינפ - יהמ /  
62 W. W. Westcott & S. L. Mathers & M. Stavish, Kabala’ya Giriş ve Hermetik Geleneği: Sefer Yezirah (Oluşum Kitabı), 147-162. 
63 Alan Unterman, The Kabbalistic Tradition, 39-40. 
64 Talmud’da Pardes’e giren dört kişi adlı bir pasaj yer almaktadır. Bu pasaja göre Talmud'da, PaRDeS'in derinliklerine girmeye çalışan dört bilginin, Haham 
Akiva, Ben Zoma, Ben Azzai ve Elisha ben Avuya'nın yaşadığı deneyimler yer alır. Bu dört bilginin PaRDeS'e yaptığı araştırmaların sonucunda, Ben Azzai 
hayatını kaybetmiş, Ben Zoma aklını yitirmiş ve Elisha ben Avuya inancını kaybetmiştir. Yalnızca Haham Akiva bu deneyimden zarar görmeden çıkabilmiştir. 
Bkz: Talmud, Hagiga, 14:8-9; bu öykü, Talmud'un, Pardes'in derinliklerine inisiyasyon yapacak kişilerin seçilmesinde aşırı ihtiyat gösterilmesi gerektiğine dair 
bir uyarı niteliğindedir. Talmud'un bu anlatımı, Kabala'nın karmaşıklığı ve bu bilgilere erişimin hassasiyeti konusunda bir uyarı olarak kabul edilmiştir. Bkz. 
Yehuda Liebes, Ḥeto şel Elişa: Arba‘a şe-nikhnesu la-pardes ve-ṭiv‘a şel ha-mistika ha-talmudit, (Jerusalem: Akademon Press, 1990), 5-35. 
65 Nigleh ( הלגנ ): açığa çıkan, görünen anlamına gelir. Burada kastedilen Halaha’dır. Halaha ise, Yahudilerin uyması emredilen, Tevrat veya Rabbiler tarafından 
belirlenen tüm kanunları ifade eden bir terimdir. Bkz. “Hebrew Academy”, erişim 08 Ekim, 2024, https://hebrew-academy.org.il/ 
66 Moses Cordovero, Or Neerav, Bölüm 1, erişim 11 Ocak 2024 https://www.sefaria.org/Ohr_Ne'erav%2C_PART_I.1?lang=bi  
67 Bereşit Rabba, 44:1. 

http://www.hebrew.grimoar.cz/anonym/sefer_ha-temuna.htm
https://inner.org/video/age-of-universe-shemitot.php
https://hebrew-academy.org.il/
https://www.sefaria.org/Ohr_Ne'erav%2C_PART_I.1?lang=bi
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anlamak, m7tsvot (d7n7 yükümlülükler) uygulayarak mümkün hale gel7r. Bu süreç tamamlandığında, neşama “ruh,” 
arınmış beden 7ç7nde b7r cam lambanın yansıması g7b7 parlar. “İnsanın ruhu Tanrı'nın lambasıdır”68 sözü, bu ışığın 
Tevrat'ın der7nl7kler7n7 anlamayı ve açığa çıkarmayı sağladığını 7fade eder.69 V7tal burada, Pardes yöntem7yle yapılan 
bütüncül b7r yaklaşımın önem7n7 vurgular. Bu yöntem, sadece ruhun değ7l, beden7n de arındırılmasını gerekt7r7r. 

Pardes Yöntem=: Peşat, Remez, Deraş ve Sod  

Tevrat’ın Pardes yöntem7 Kabal7st Rabb7 Moşe de Leon’un 13. Yüzyıl sonlarında yazdığı yazılar da görülmekted7r.70 
Kabala yorumlama sürec7nde Pardes adı ver7len dört ana yöntem7 ben7mser.71 

 İbran7ce'de "meyve bahçes7”, “cennet bahçes7” g7b7 anlamlara gelen PaRDeS ( סדרפ )72, kutsal met7nler7n 
anlamlarını dört farklı düzeyde ele almaktadır: Bu düzeyler şu şek7lde 7fade ed7leb7l7r: 

Peşat ( טשפ ): Bas=t Anlam 

"Peşat" ter7m7, İbran7cede "bas7t" veya "l7teral" anlamı 7fade eder ve Tevrat met7nler7n7n en temel ve doğrudan 
anlamını bel7rlemek 7ç7n kullanılan b7r yorumlama yöntem7d7r. Peşat yorumu, özell7kle Talmud7k dönemde ve Orta 
Çağ Yahud7 yorumlarında yaygın olarak kullanılmıştır.73 Raş7 (Rabb7 Şlomo Y7tshak7) g7b7 büyük Yahud7 kabal7stler7, 
Tevrat yorumlarında genell7kle peşat yöntem7ne öncel7k verm7şlerd7r. 74 Raş7’n7n en rad7kal tak7pç7s7, en güçlü 
savunucusu ve torunu Raşbam (Samuel ben Me7r) Peşat yorumlama yöntem7n7 ben7mseyenler arasındadır.75  

 Peşat, metn7n d7lb7l7msel ve bağlamsal olarak anlaşılmasını hedefler ve yorumcunun metn7n yüzeysel anlamını 
çözümlemes7 7ç7n metn7, tar7hsel ve kültürel bağlamı 7ç7nde değerlend7rmes7n7 gerekt7r7r. Bu yöntem, d7ğer yorum 
yöntemler7nden farklı olarak, metn7n sembol7k, alegor7k veya g7zl7 anlamlarını aramaz; aks7ne, metn7n yazarının veya 
Tanrı'nın doğrudan ne söylemek 7sted7ğ7n7 anlamaya çalışır. B7r örnek olarak, Tekv7n (Bereş7t) 1:1'dek7 "Başlangıçta 
Tanrı gökler' ve yer' yarattı" 7fades7 Peşat yöntem7ne göre evren7n yaratılışını açık b7r şek7lde anlatan ve herhang7 b7r 
sembol7k anlam taşımayan b7r beyan olarak yorumlanır. Bu yoruma göre, Tanrı'nın evren7 bel7rl7 b7r zamanda, bel7rl7 
b7r sırayla yarattığı bas7t b7r gerçek olarak kabul ed7l7r. Metn7n bu şek7lde anlaşılması, metn7n temel anlamını 
bozmadan ve aşırı yorumlara g7tmeden, Tevrat'ın mesajını doğrudan algılama 7mkânı sunar. Kabal7stler açısından 
kutsal met7nler7n bas7t anlamını yan7 peşatını anlamadan daha der7n anlamlarını keşfetmes7 zordur.76 

Remez ( זמר ): İmâ, İşaret Ed=len Anlam 

Remez ter7m7, İbran7cede “İmâ” veya “7şaret ed7len anlam” olarak açıklanır. Remez, Tevrat'tak7 met7nlerde g7zl7 
anlamları bulmaya yönel7k b7r yöntemd7r. Bu yöntem, metn7n yüzey7ndek7 anlamların ötes7nde, semboller ve 
metaforlar aracılığıyla daha der7n mesajları keşfetmey7 amaçlar. Yahud7 yorum geleneğ7nde Remez yöntem7yle 
meşhur olan 7lk k7ş7, İskender7yel7 Ph7lo’dur. Ph7lo, (ö.50) Musa'ya ver7len Tevrat’ın, baştan sona Tanrı'nın 7fades7 
olduğunu vurgulamış ve Tevrat metn7ndek7 antropomorf7k 7fadeler 7le d7ğer bazı anlatımları mecaz anlamda ele 
almıştır. Bu yorumlama yaklaşımını ben7mseyerek, metn7n daha der7n ve 7nsanların anlayab7leceğ7 b7r şek7lde 
anlaşılab7l7r olacağını savunmuştur. 77 

Remez yorum tekn7ğ7ne şu örnek ver7leb7l7r: Tevrat’ın Vay7kra (Lev7l7ler) k7tabının 7lk pasuğunda yer alan 
"Vay'kra el-Moşe" (Ve Tanrı Musa'ya seslend') 7fades7, Kabal7stler açısından l7teral anlamının ötes7nde, der7n b7r 
sembol7k anlam taşır. L7teral anlam olarak bu pasuk, Tanrı’nın Musa 7le 7let7ş7me geçt7ğ7n7 ve ona vah7yde 
bulunduğunu 7fade eder. Ancak Remez yöntem7yle yapılan yorum, metn7n altında yatan daha der7n anlamları 
keşfetmey7 amaçladığı 7ç7n 7lk olarak, "Vay'kra" ( ארקיו ) kel7mes7ndek7 harfler7n sembol7k anlamlarına odaklanılır. 
Kel7men7n baş harfler7 üzer7nden yapılan b7r yorumda, "Vav" harf7, Tanrı 7le 7nsan arasındak7 "bağlantı"yı, "Alef" 
harf7 7se Tanrı’nın "b7rl7ğ7n7" 7fade eder. Ayrıca, "Vay'kra" kel7mes7n7n sayısal değer7 403’tür ve bu sayı, "Ke’lal 

 
68 Süleyman’ın Özdeyişleri,20:27. 
69 Rabbi Hayim Vital, Sefer Ets Hayim,2:3, erişim 05 Ekim 2024, https://www.sefaria.org/Sefer_Etz_Chaim.2.3.1?lang=bi&with=all&lang2=en  
70 Kabalist Rabbi Moşe de Leon: וסנ כנ העברא שממ ומש ןיינעב םיכרד העברא דוסב ותוא יתרבחש עודי ןיינע לע סדרפ ומש יתארקו ,ס"דרפ ארקנה יתרבח רשא רפסב יתשריפ רשא יפכ  

סדרפ ןיינע דוס השרד זמר טשפ ,סדרפל  ““Benim 'Pardes' adını verdiğim eserimde açıkladığım gibi, bu ismi özel bir anlam üzerine verdim. 'Pardes' adı, dört yol 
anlamına gelir; bunlar, Peşat (basit anlam), Remez (gizli anlam), Deraş (yorum) ve Sod (sır) yollarıdır. Gerçekten, dört kişi Pardes’e girdiler: Peşat, Remaz, 
Deraş, ve Sod – bu, Pardes’in anlamıdır."  Bkz. R' Moşe de Leon, “Şut le Rav Moşe de Leon Be'inyanei Kabala, Yişaya Tişbi, Ḥekrei Kabala u Şeluhoteha, 64.  
71 Maria E. Subtelny, The Tale of the Four Sages Who Entered the Pardes: A Talmudic Enigma from a Persian Perspective, 55-56. 
72 Pardes kelimesinin kullanımının dayandığı ana kaynak, Talmud’da bulunan "meyve bahçesine dört kişi girdi" adlı meşhur hikayedir. Bkz. Tosefta, Hagiga:2. 
73 Moshe Idel’e göre Orta çağ Yahudi kabalistlerinden olan Abraham Abulafia eserlerinde Pardes yorum yöntemine sıkça rastlanmaktadır. Bkz. Moshe Idel, 
Abraham Abulafia’s Esotericism: Secrets and Doubts, ed. Racheli Haliva, (Berlin: Jewish Scepticism, 2020), 289-314; Idel, Absorbing Perfections, 254. 
74 “İndex,” Chabadpedia, erişim 09 Ekim, 2024, https://chabadpedia.co.il/index.php/ תידוהי_המכחל_המב_ - _סדרפ   
75 Jane Dammen McAuliffe, Barry D. Walfish, and Joseph W. Goering, With Reverence for the Word: Medieval Scriptural Exegesis in Judaism, Christianity, 
and Islam, 5. 
76 Idel, Absorbing Perfections, 433. 
77 Daniel H. Frank Oliver Leaman, Yahudi Felsefesi Tarihi, 65-69. 

https://www.sefaria.org/Sefer_Etz_Chaim.2.3.1?lang=bi&with=all&lang2=en


Published by Erciyes University, Faculty of Letters, Kayseri, Türkiye 
This is an open access article under the Creative Commons BY-NC-ND 4.0 license. (https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/) 

Kare International Journal of Comparative Literature, 20, pp. 57-79, 2025 

 

 
 

Y'srael" (Bütün İsra'l) 7fades7yle eşdeğerd7r. Bu, vahy7n yalnızca Musa'ya değ7l, tüm İsra7l halkına yönel7k olduğunu 
s7mgeler. Ek olarak, "Vay'kra" kel7mes7ndek7 "Alef", Tanrı’nın büyüklüğünü ve aynı zamanda tevazusunu sembol7ze 
eder, yan7 Tanrı, mutlak kudret7n7 göster7rken aynı zamanda 7nsanla yakın ve anlamlı b7r 7l7şk7 kurar. B7r d7ğer örnek 
olarak 7se Tanrı anlamına gelen 7bran7ce b7r kel7me olan Eloh'm’'n, “doğa” anlamın gelen hateva ( עבטה ) kel7mes7yle 
sayısal olarak eş değer olduğunu açıklamaktadır; her 7k7 kel7men7n sayısal değer7 86’dır. Buradak7 ders, Tanrısallığın 
tüm yaratılışta var olduğudur.78 

Remez, metn7 okuyanın sadece görünür anlamıyla yet7nmemes7n7, metn7n altında yatan sembol7k ve der7n 
anlamları da keşfetmes7n7 sağlar. Remez yöntem7, kel7melere sembol7k anlamlar yükleme, cümle 7ç7ndek7 kel7meler7n 
sıralanışı, kel7meler7n baş harfler7nden türet7len anlamlı 7fadeler ve g7matr7a (sayısal değerler üzer7nden yapılan 
yorumlama) kullanımı g7b7 yöntemler7 7çermekted7r. Bu tür b7r yorum, metn7n yüzey7ndek7 anlamın ötes7ne geç7lerek, 
daha der7n ve g7zl7 manaların açığa çıkarılmasını hedefler.79 

Deraş ( שרד ): D=nsel, Hom=let=k Anlam 

Deraş, İbran7ce, araştırmak veya çıkarmak anlamına gel7r ve kutsal met7nler7n hom7let7k (öğret7c7, vaaz veren), 
Rabb7n7k ve M7draş7k yorumlarını 7fade eder. Kabala, Tevrat'ın ahlak7 ve et7k dersler7n7 m7st7k b7r perspekt7ften 
yorumlar. Deraş, Kabal7stler7n met7nlerdek7 manev7 dersler7 keşfetmes7ne yardımcı olur ve bu dersler, Kabal7st7k 
öğret7ler7n b7r parçası hal7ne gel7r. Deraş yöntem7, met7nlerdek7 olgusal anlatıları alır ve bunları ahlak7 ve ruhsal 
dersler çıkarmak 7ç7n yen7den yorumlar. Bu sayede, met7nler7n hem b7reysel hem de toplumsal düzeyde 
uygulanab7l7rl7ğ7 sağlanır. Bu yaklaşım, Yahud7 hukukunun (Halaha) ve et7ğ7n7n şek7llend7r7lmes7nde hayat7 b7r rol 
oynar, çünkü met7nlerde yer alan olayların, sembol7k ve öğret7c7 anlamlarını gün yüzüne çıkarır.80  

Deraş yorum tekn7ğ7ne şu örnek ver7leb7l7r: "B7r adamın yalnız başına yaşaması 7y7 değ7ld7r"81 pasuğunda 7fade 
ed7len sadece evl7l7kle 7lg7l7 b7r öner7 olmayıp, aynı zamanda 7nsanlar arasındak7 toplumsal bağların ne kadar öneml7 
olduğu da 7ma ed7lm7şt7r. 

Sod ( דוֹס ): G=zl= veya M=st=k Anlam 

Sod ter7m7, İbran7ce’ de g7zl7, sır veya m7st7k anlamına gelmekted7r. Kabal7stlere göre Sod yöntem7 Kabala'nın 
kalb7d7r.82 Kabalada Sod yöntem7yle Yaratıcı, evren ve 7nsan ruhuyla 7lg7l7 en der7n ve g7zl7 anlamlar açığa çıkarılmaya 
çalışılır. Genell7kle bu yöntem Kabal7st7k kavramları anlamak 7ç7n kullanılır. Bu yöntem, kutsal met7nler7n semboller, 
sayılar ve ezoter7k kavramlar aracılığıyla 7lah7 sırları ve kozm7k gerçekl7kler7 açığa çıkardığını varsayar.83 

Kabal=st=k Yorumlama Tekn=kler=n=n S=stemat=k Anal=z= 

G=matr=a/Numeroloj= ( הירטמיג ) 

G7matr7a, “sayı b7l7m7” anlamına gelmekted7r. İbran7 alfabes7ndek7 harfler7n her b7r7n7n sayısal b7r değer taşıdığı 
7lkes7ne dayanır. Alef'ten Tsad7k'e kadar olan harfler sırasıyla 1'den 9'a, Yud'dan Tsad7k'e kadar olan harfler 10'dan 
90'a, ve Kuf'tan Tav'a kadar olan harfler 100'den 400'e kadar sayısal değerlere sah7pt7r. Bu değerler kullanılarak 
Kabal7st7k met7nlerdek7 kel7meler7n veya cümleler7n toplam sayısal değerler7 hesaplanab7l7r.84 Bu hesaplama 
yöntem7yle kel7meler arasında anlam 7l7şk7ler7 ve kel7me 7le varlık arasında der7n 7l7şk7ler bulunduğu düşünülür. 
İbran7ce bazı pasuklarda (ayet) geçen kavramları ele alalım; 

Örneğ7n Çölde Sayım 15: 38-40 pasuklarında geçen ts'ts't ( תיציצ ) kavramını ele alalım.  

Ts'ts't: (püskül) kel7mes7, İbran7ce harfler7n sayısal değerler7 üzer7nden hesaplandığında 600 eder. Ancak bu 
kel7men7n gerçek anlamı ve önem7 daha da büyüktür. Çünkü ts'ts't, Yahud7 d7n7nde geleneksel olarak dua sırasında 
kullanılan 7pl7klerden oluşan kuşamları tems7l eder. Her b7r ts7ts7tte 8 7pl7k ve düğümler arasındak7 5 bağ bulunur. 8 
ve 5’7n toplamı da 13’tür.  Bu 7pl7kler7n ve düğümler7n sayısı, toplamda 613 olur. Bu sayı, Kabal7stlere göre 
Tevrat’tak7 613 m7tsvaya 7şaret eder. Yan7, her b7r ts7ts7t 7pl7ğ7, Tanrı'nın em7rler7n7 hatırlatmak amacıyla tasarlanmış 
b7r semboldür ve bu sayılar da f7z7ksel b7r öğen7n manev7 anlamla bağlantısını ortaya koyar.  

 
78 Jerome M. Levi, “Structuralism and Kabbalah: Sciences of Mysticism or Mystifications of Science?" Anthropological Quarterly 82, (2009): 938-939. 
79 Yasin Meral, “Yahudi Kutsal Metin Geleneğinde Tevrat’ın Bâtınî Yorumu,” “Kur’an’ın Bâtınî ve İşârî Yorumu,” (İstanbul: 2018.),146. 
80 “Life and culture,” Kabbalah, Thejc, erişim 09 Ekim, 2024, https://www.thejc.com/life-and-culture/books/the-origins-of-kabbalah 
81 Bereşit,2:18. 
82 Zohar, III,149a. 
83 Jonathan Garb, “A History of Kabbalah,” (Cambridge University Press, 2020), 11. 
84  Bkz. Wade Coleman, “Sepher Sapphires,” (Fraternity of the Hidden Light Press, 2008), iii-v. 
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Y7ne Yasanın Tekrarı 4:25’tek7 “Oğullarınız ve torunlarınız doğduğunda bu topraklarda yaşlanmış olacaksınız” 
7fades7nde geçen ve “yaşlanmş olacaksınız ya da uzun zaman yaşamış olacaksınız” anlamındak7   ve-nôşantem 
( םתנשונו ) kel7mes7, 852 sayısına eşdeğerd7r. Kabal7stlere göre bu sayı, B7r7nc7 Tapınak’ın yıkımına kadar geçen sürey7 
kodlayan b7r 7şaret olarak görülür. M7st7k yorumlara göre ve-nôşantem7n g7matr7ası olan 852, İsra7l halkının kutsal 
topraklarda Tanrı’nın em7rler7ne uymaksızın yaşayab7leceğ7 maks7mum sürey7 7fade eder. Ancak, Tanrı’nın 
merhamet7 gereğ7 bu süre tamamlanmadan, 851. yılda, İsra7l halkı sürgüne gönder7lm7şt7r. Bu erken müdahale, halkın 
daha büyük b7r yıkım ve cezadan korunmasını amaçlayan b7r eylem olarak değerlend7r7l7r. Bu yorum, M.Ö. 587 
yılında B7r7nc7 Tapınak’ın yıkımını 7şaret eder. Eğer 852 yıl önces7ne g7d7l7rse, İsra7l halkının kutsal topraklarda 
yerleşmeye başlaması veya Tanrı’nın sabır süres7n7n başladığı tar7h bulunab7l7r. Ancak Tanrı, halkını cezalandırmayı 
852. yılı beklemeden gerçekleşt7rm7ş ve böylece bu sürey7 tamamlamadan müdahale etm7şt7r. Bu olay, Tanrı’nın 
adalet7n7n yanında merhamet7n7 de s7mgeler. Bu tür b7r kodlama, yalnızca tar7hsel b7r olayın 7şaret ed7lmes7 değ7l, 
aynı zamanda Tanrı’nın yasalarına ve manev7 düzen7ne bağlı kalmanın önem7ne d7kkat çekmek 7ç7n kullanılan b7r 
semboldür. Böylece, İsra7l halkının geçm7ş7, geleceğ7 ve kutsal topraklardak7 manev7 bağlılıkları b7r bütün olarak 
ele alınır. 85 

 G7matr7a uygulaması, kökler7 ant7k Yunan f7lozoflarının çağlarına dayanan ve İbran7 harflerle kel7melere 
sayısal değerler atayan b7r numeroloj7 s7stem7d7r. Bu uygulama, çeş7tl7 kültürlerde uzun b7r geçm7şe sah7p olmakla 
b7rl7kte, özell7kle Yahud7 m7st7s7zm7 ve Kabala 7le güçlü b7r şek7lde 7l7şk7l7d7r. G7matr7a'nın kökenler7, Tanah 
dönem7ne kadar uzanmakta olup, bu dönemde sayısal kalıpların ve kel7meler arasındak7 7l7şk7ler7n s7stemat7k 
olarak gözlemlend7ğ7 ve 7ncelend7ğ7 görülmekted7r.86 Erken dönem Yahud7 kabal7stler7 örneğ7n; Rabb7 Ak7va ve 
Rabb7 El7ezer, G7matr7a’nın önem7n7 fark etm7ş ve Tevrat'ın yorumlanmasında bu yöntem7 kullanmışlardır. 
G7matr7a’nın kullanımı özell7kle 12. ve 13. Yüzyıllarda Hasede7 Aşkenaz olarak b7l7nen Almanya’dak7 d7ndar 
Yahud7 m7st7kler7 ve onlara yakın çevreler tarafından gel7şt7r7lm7şt7r.87  Zamanla, g7matr7a uygulaması çeş7tl7 
yöntem ve tekn7klerle ele alınarak Kabal7st7k öğret7n7n temel b7r unsuru hal7ne gelm7şt7r.88 

G7matr7a üzer7ne öneml7 katkılarda bulunan bazı Kabal7st7k b7lg7nler şunlardır:  

Rabb7 Ak7va, Erken dönem Talmud b7lg7n7 olarak, G7matr7a’nın ve Tevrat yorumlamasındak7 uygulamalarının 
savunuculuğunu yapmış ve Yahud7 m7st7s7zm7 7le G7matr7a çalışmaları üzer7nde kalıcı b7r etk7 bırakmıştır. Daha 
sonra 12. ve 13. yüzyıllarda yaşamış olan Has7d7k Aşkenaz Yahud7ler7nden Eleazar of Worms’un yazıları 
karşımıza çıkmaktadır. Worms’un Sefer ha-Ḥohma (B7lgel7k K7tabı) adlı eser7, Tanrı ve melekler7n çeş7tl7 
7s7mler7n7n G7matr7a 7le yorumlanmasını, Sefer ha-Şem (Tanrı’nın İs7mler7 K7tabı) adlı eser7 7se y7rm7 7k7 harf7n 
7s7mler7 üzer7ne oluşturulan permütasyonun G7matr7a yoluyla yorumlanmasını 7çer7r.89 Bu kullanımda, bel7rl7 
İbran7ce kel7meler7n ya da pasukların sayısal değerler7, m7st7k sembollerle 7l7şk7lend7r7l7r.90 Seferad Yahud7l7ğ7nde 
G7matr7anın kullanımı daha sınırlıdır. Abraham b. Ezra ve Nachman7des g7b7 7s7mler, G7matr7a’yı yalnızca temel 
düzeyde kullanmışlardır. Ancak Kabal7st Abraham Abulaf7a ve G7kat7lla g7b7 7s7mlerle bu kullanım gen7şlem7şt7r. 
G7kat7lla’nın G'nnat Egoz (Fındık Bahçes7) adlı eser7nde G7matr7a’yı daha 7y7 sev7yelere taşımıştır. Abulaf7a, 
Kabal7st7k düşüncen7n gel7ş7m7nde merkez7 b7r f7gür olup, yazılarında G7matr7a’yı yoğun olarak kullanmıştır; 
özell7kle Sefer Ha-Ot (İşaret K7tabı) adlı eser7 bu alandak7 katkılarını yansıtmaktadır.91 B7r d7ğer örneğ7m7z 
Kabal7st7k b7lg7n7 Cordovero, Pardes R'mmon'm (Nar Bahçes7) g7b7 etk7l7 eserler kaleme almış ve G7matr7a’nın 
Kabala 7ç7ndek7 uygulamasına öneml7 katkılarda bulunmuştur.92 16. yüzyılda Lur7an7k Kabala'nın önde gelen 
gel7şt7r7c7s7 olarak Lur7a, G7matr7a'nın sıklıkla yer aldığı öğret7ler7 7le Yahud7 m7st7s7zm7n7n evr7m7nde der7n b7r 
etk7 bırakmıştır. D7ğer örneğ7m7z Lur7a’nın mür7d7 olan V7tal, Lur7a'nın öğret7ler7n7 belgelend7rerek, G7matr7a 
üzer7ne b7rçok 7çgörü sağlamış ve Ets Hay'm (Hayat Ağacı) g7b7 eserler7, Kabal7st7k G7matr7a çalışmalarında temel 
met7nler arasında kabul ed7lm7şt7r. 

Zohar’da özell7kle Hakdamat Sefer Ha Zohar “Zohar K7tabına G7r7ş” bölümünde G7matr7a kullanımı bel7rg7n b7r 
şek7lde öne çıkar. Bu bölümde, G7matr7a aracılığıyla kel7meler arasındak7 sayısal 7l7şk7ler 7ncelenerek, der7n anlamlar 
ve sembol7k bağlantılar ortaya konur. Ayrıca, Zohar’ın d7ğer bölümler7nde de G7matr7a kullanımı bulunmaktadır. 

 
85 “Gimatria,” Ashoova, erişim 24 Aralık, 2024, https://ashoova.co.il/gimatria/. 
86 Elliot R. Wolfson, “The Hermeneutics of Visionary Experience: Revelation in the Zohar,” 18, 311-345. 
87 Gershom Scholem, Kabbalah, (Jerusalem: Keter Publishing House,1974), 339. 
88 Hayim Ben Yosef Vital, “Sefer Mavo Lehokhmat Ha Kabbalah,” (İsrael Press, 2018), 1:4. 
89“Articles,” Elezar Ben Judah, Jewishencyclopedia, erişim 17 Eylül, 2024, https://jewishencyclopedia.com/articles/5542-eleazar-ben-judah-ben-kalonymus-of-
worms  
90 Gershom Scholem, Kabbalah, 337-343. 
91 Avraham Ben Şamuel Abulafia, “Sefer Ha Ot,” (Kanada: Abebooks,2007),4-6. 
92 Moşe Cordovero, “Pardes Rimmonim,” 3:1, erişim 07 Ocak 2024 https://www.sefaria.org/Pardes_Rimmonim.3.1.2?lang=bi  
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Örneğ7n S'fra de Tsen'uta (G7zl7l7k K7tabı) adlı r7salede g7matr7a ve d7ğer m7st7k yöntemler aracılığıyla der7n anlamlar 
ve sembol7k bağlantılar 7ncelen7r.93 

G7matr7a’da kullanılan, tesp7t ett7ğ7m7z on beş temel yöntem vardır. G7matr7a'da kullanılan on beş temel yöntem, 
İbran7ce harfler7n sayısal değerler7n7 çeş7tl7 şek7llerde yorumlamak 7ç7n gel7şt7r7lm7ş yöntemlerd7r. Bu yöntemler, 
met7nlerdek7 g7zl7 anlamları ortaya çıkarmak amacıyla kullanılır. On beş temel G7matr7a yöntem7 şu şek7lde 7fade 
ed7leb7l7r: 

M=spar Hehrah= ( יחרכה רפסמ ): “Mutlak değer” anlamına gelmekted7r. Standart G7matr7a yöntem7d7r. Her İbran7ce 
harfe bel7rl7 b7r sayısal değer atanır: Örneğ7n, İlk İbran7ce harf olan Alef’ten başlayarak sayı değer7 ver7l7r. Böylece 
Alef harf7nden Tet harf7ne kadar 9, Sonrak7 harf olan Yud harf7ne 10 sayısı atfed7l7r. Ve Yud harf7nden sonra tsad7k 
harf7ne kadar on’ar sayı değer7 eklenerek Tsad7k harf7nde 90 sayısına ulaşılır. Tsad7k harf7nden sonra Kuf harf7 gel7r 
ve sayısal değer7 100’dür. Kuf harf7nden sonra gelen Tav harf7ne kadar her sayıya 100 eklenerek son harf olan Tav 
harf7ne 400 sayısı değer olarak ver7l7r. Bu yöntemle, harfler7n sayısal değerler7 toplandığında ortaya çıkan toplam, 
7lg7l7 kel7men7n veya 7faden7n sayısal değer7n7 bel7rler. Klas7k G7matr7a yöntem7, en yaygın kullanılan yöntemlerden 
b7r7d7r ve genell7kle doğrudan ve açık b7r sayısal anal7z sunar. Bu anlayış, Kabala'da öneml7 b7r yer tutar. Örneğ7n, 18 
sayısı "hayat" anlamına gelen "hay" ( יח ) kel7mes7yle 7l7şk7l7d7r. "hay" kel7mes7, het harf7 8 ve yud harf7 10 7le yazılır 
ve bu harfler7n sayısal toplamı olan 18'7 ver7r. 18 sayısının hayatı, 7y7leşt7rmey7 ve potans7yel olarak düzelten b7r güçle 
7l7şk7lend7r7lmes7, r7tüel uygulamalarda da kend7n7 göster7r. Örneğ7n, Habad Has7dler7 genell7kle "sadaka"yı (kel7me 
köken7 "adalet" anlamına gel7r) 18'7n katları olarak ver7rler. Aynı şek7lde, Yahud7 7badet7n7n merkez7 duası olan Şmone 
Esre'7n adı, bu duanın 18 kutsamadan oluştuğunu bel7rt7r. Bu sayı, omurgadak7 18 omurga kem7ğ7, b7r erkeğ7n 
evlenmes7 7ç7n tavs7ye ed7len yaş ve Şema'nın üç paragrafındak7 Tetragrammaton'un anılma sayısı 7le de 7l7şk7l7d7r. 
Kabala’ya göre, bunlar sadece tesadüfler değ7l, kel7meler, sayılar ve nesneler arasındak7 der7n, 7lah7 bağlantıların 
yansımalarıdır.94 

G7matr7a’nın Zohar, Sefer Yets'ra, Sefer Ha- Bah'r ve Sefer Ha- Temuna g7b7 Kabal7st7k met7nlerdek7 kullanımı 
ve bu met7nlerde yer alan örnekler7 şu şek7lde sıralayab7l7r7z: 

Zohar'da yer alan Bereş7t ( תישִׁארֵבְּ ) kel7mes7, yaratılışın başlangıcını ve 7lah7 planın 7lk adımını s7mgeler. Bu 
kel7men7n M7spar Hehrah7 üzer7nden yapılan sayısal anal7z7, 913 sayısını ortaya çıkarır. Bereş7t kel7mes7n7n 
harfler7n7n sayısal değerler7 şu şek7lde hesaplanır: ב (Bet) = 2, ר (Reş) = 200, א (Alef) = 1, ש (Ş7n) = 300, י (Yud) = 
 400. Bu toplamda, 913 sayısı elde ed7l7r. Zohar’da bu sayısal değer7n yaratılışın 7lah7 düzen7yle bağlantılı = (Tav) ת ,10
olduğu vurgulanır. 913, Yesod sef7rasıyla 7l7şk7lend7r7l7r ve bu sef7ra, 7lah7 enerj7n7n dünyaya aktarılmasında b7r kanal 
olarak kabul ed7l7r. Zohar'da Bereş7t kel7mes7, sadece yaratılışın başlangıcı olarak değ7l, aynı zamanda 7lah7 kudret7n 
ve manev7 ışığın dünyaya aktarılması sürec7n7n de s7mges7d7r. Zohar, bu kel7men7n sayısal değer7n7n, yaratılışın der7n 
manev7 anlamlarını ve Tanrı'nın yaratma sürec7ndek7 enerj7y7 yansıttığını bel7rt7r. Bereş7t kel7mes7n7n 913 sayısal 
değer7 hem madd7 hem de manev7 dünyaların denges7n7 kurmaya yönel7k 7lah7 planı ve enerj7y7 s7mgeler.95 

B7r d7ğer örnek, Zohar’da sıkça yer alan הוהי  (YHVH) 7sm7n7n sayısal değer7d7r. Bu kel7me, M7spar Hehrah7 
yöntem7ne göre 26 sayısal değer7ne sah7pt7r. YHVH, Tanrı’nın kutsal 7sm7 olarak kabul ed7l7r ve sayısal değer7 26, 
Tanrı'nın b7rl7ğ7n7 ve egemenl7ğ7n7 tems7l eder. Zohar’da bu tür sayısal yorumlar, kel7meler7n der7n anlamlarını ortaya 
koyarak Tanrı'nın kudret7n7n her yönüyle yaratılışta tecell7 ett7ğ7n7 vurgular.  

Sefer Yets'ra’ da harfler7n sayısal değerler7, yaratılışın sembol7k anlamını açığa çıkaran öneml7 b7r rol oynar. Bu 
eser, her harf7 bel7rl7 b7r sayısal değer7yle 7l7şk7lend7rerek, evren7n yaratılış sürec7n7 ve 7lah7 düzen7 anlamaya çalışır. 
Örneğ7n, "א" (Alef) harf7, 1 sayısını tems7l eder ve b7rl7ğ7, başlangıcı s7mgeler. Bu harf, yaratılışın 7lk adımlarını ve 
Tanrı’nın mutlak b7rl7ğ7n7 7fade eder. D7ğer harfler de yaratılışın farklı yönler7n7 tems7l eder. "ב" (Bet) harf7, 2 sayısal 
değer7yle karşıtlıkların ve dengey7 7fade eder, ayrıca evren7n yaratılışındak7 7k7l7kler7n ve uyumun s7mges7d7r. "ג" 
(G7mel) harf7 7se 3 sayısal değer7yle yaratılışın üç temel 7lkes7n7-z7h7nsel, duygusal ve bedensel düzeydek7 varlıkları-
sembol7ze eder. Bu harfler arasındak7 7l7şk7, evren7n yapısının ve yaratılışın 7lah7 planının der7n b7r şek7lde 
anlaşılmasına olanak tanır. "ה" (Hey) harf7, 5 sayısal değer7yle beş duyu organını ve yaradılışın beş7nc7 gününü 
s7mgeler. Harfler7n sayısal değerler7n7n b7r araya gelmes7, sadece f7z7ksel değ7l, manev7 b7r yaratılış sürec7ne de 7şaret 
eder. Sefer Yets'ra’dak7 bu sayısal anal7zler, harfler7n yaratılışın evrensel düzen7ndek7 roller7n7 açıklamak ve Tanrı’nın 
evrendek7 yer7n7 anlamak 7ç7n temel b7r araçtır. Her harf, yaratılışın evrensel planını ve bu plana nasıl uyulduğunu 

 
93 Zohar, Introduction, I; Vilna Gaon, “Beur HaGra on Sifra DeTzniuta,” 3, erişim 07 Ocak 2024 
 https://www.sefaria.org/Beur_HaGra_on_Sifra_DeTzniuta.3.1?lang=bi&with=all&lang2=en  
94 Jerome M. Levi, "Structuralism and Kabbalah: Sciences of Mysticism or Mystifications of Science,” 964-965. 
95 Zohar, Introduction ,3:7. 
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sembol7ze eder, böylece M7spar Hehrah7, yaratılışın ve evren7n der7n anlamlarını açığa çıkaran b7r yorum aracı olarak 
7şlev görür.96 

Sefer Ha-Bah'r'den alıntılanan " ת"יבב הרותה ליחתה המ ינפמו " cümles7, M7spar Hehrah7 perspekt7f7nden ele 
alındığında, Bet (ב) harf7n7n hem sayısal değer7 hem de sembol7k anlamı açısından öneml7 b7r yer tuttuğunu 
göstermekted7r. Bet (ב) harf7, İbran7ce alfabes7ndek7 7k7nc7 harf olup, sayısal değer7 2'd7r. Bu sayısal değer, yaratılışın 
7k7l7 yapısını ve başlangıçtak7 karşıtlıkları s7mgeler; çünkü b7r şey7n başlangıcı, her zaman b7r tek7ll7kten çok b7r ç7ftl7k 
üzer7ne kuruludur. Met7nde, Bet (ב) harf7n7n bereha ( הכרב ) kel7mes7yle 7l7şk7s7 de vurgulanır. Bereha, "bereket" 
anlamına gel7r ve bu harf7n, yaratılış sürec7n7n başlangıcındak7 Tanrı’nın bereket7n7 s7mgeled7ğ7 7fade ed7l7r. Klas7k 
G7matr7a bağlamında Bet (ב) harf7, sadece sayısal b7r değer taşımakla kalmaz, aynı zamanda bu sayısal değer7n 
sembol7k b7r anlam taşır; Bereha g7b7 kutsal b7r kavramla bağlantılıdır. Bet (ב) harf7 7le başlayan Tevrat, b7lgel7k 
ve bereket7n b7rleşt7ğ7 b7r kaynağı tems7l eder, z7ra Bet (ב) aynı zamanda hohma ( המכח ), yan7 “b7lgel7k” kel7mes7n7n 
de b7r 7şaret7d7r. Hohma kel7mes7, 72 sayısal değer7yle, Tanrı’nın yaratıcılık gücünün ve b7lgel7ğ7n7n yansıması 
olarak kabul ed7l7r. Dolayısıyla, Sefer ha-Bah7r'dek7 bu açıklamalar, Bet (ב) harf7n7n, Tevrat’ın hem yaratılışın 
temel7n7 hem de Tanrı'nın b7lgel7ğ7yle olan bağlantısını nasıl s7mgeled7ğ7n7 der7nlemes7ne 7fade eder. Bu bağlamda, 
Bet (ב) harf7 hem sayısal b7r anlam taşıyan hem de metaf7z7ksel b7r 7şlev gören b7r sembol olarak, Tevrat’ın yapısal 
ve manev7 temel taşlarını oluşturur.97 

Sefer Ha- Temuna’da sıkça geçen " ה-ו-ה-י " (YHVH- Tanrı’nın İsm7), G7matr7a 7le 26 ( 5 = ה ,6 = ו ,5 = ה ,10 = י ) 
değer7ne ulaşır. Bu sayı, Tanrı’nın merhamet7n7 ve sevg7s7n7 7fade eden " הבהא " (Ahava- Sevg7) kel7mes7yle 
bağlantılıdır. Ahava’nın sayısal değer7 13’tür ve 7k7 kez 13 (Ahava + Ahava), YHVH 7sm7n7n 26 değer7ne eş7tt7r. 
Bu bağlamda, Sefer Ha-Temuna’da YHVH’n7n harfler7 yaratılışın farklı kozm7k aşamalarını tems7l eder, yud harf7 
başlangıcı, he harf7 gen7şlemey7, vav harf7 7se bağlantıyı ve 7k7nc7 he harf7 tamamlanmayı sembol7ze eder. 

M=spar Gadol ( לודג רפסמ  ): “Büyük Değer” anlamına gelmekted7r. İbran7ce harfler7n7n son b7ç7mler7n7 yan7 sof7t98  
olarak adlandırılan beş harf7 alfaben7n sayısal d7z7s7n7n devamı olarak harflere mutlak değer atfed7l7r. Sof7t harflere 
500 7le 900 arası değerler ver7l7r. 99 

M=spar Katan ( ןטק רפסמ ): “Küçük Değerler” anlamına gelmekted7r. Her harf7n değer7 hesaplanır ancak tüm sıfırlar 
s7l7n7r. Bazen m7spar me’ugal olarak da bu yöntem adlandırılır.100 

Seder G=matr=a ( הירטמיג רדס ): İbran7ce’de "sıralı değerler" anlamına gelen b7r ter7md7r ve b7r kel7men7n her harf7ne 
sırasıyla sayısal değer atayarak yapılan b7r g7matr7a yöntem7n7 7fade eder. Bu yöntem, her harf7n alfabet7k sırasına 
göre bel7rlenen b7r sayısal değer7 tems7l eder ve genell7kle temel İbran7 alfabe sıralamasına dayandırılır. Seder 
g7matr7a, alfaben7n 7lk harf7 olan Alef (א) 7ç7n 1, 7k7nc7 harf7 olan Bet (ב) 7ç7n 2, ve bu şek7lde devam ederek Tav (ת) 
harf7 7ç7n 22 olarak sayısal değerler atar. Bu yöntemde her harf, alfabet7k sırasına göre sayısal b7r değere sah7p olur, 
böylece kel7men7n toplam değer7, harfler7n sıralı sayısal değerler7n7n toplamı olarak hesaplanır. Örneğ7n, " רוא " (Or- 
ışık) kel7mes7nde alef (א) 1, vav (ו) 6 ve reş (ר) 20 olarak değerlen7r, bu durumda kel7men7n toplam değer7 27 olur. 
Bu yöntem, kel7meler7n ve met7nler7n sayısal değerler7n7 anal7z etmek ve bu değerler7n Kabal7st7k ya da m7st7k 
anlamlarını açığa çıkarmak 7ç7n kullanılır. Seder G7matr7a, özell7kle m7st7k ve ezoter7k çalışmalarında, kel7meler 
arasındak7 7l7şk7ler7n ve g7zl7 anlamların anlaşılmasına yardımcı olur.101 

M=luy G=matr=a ( הירטמיג יולימ ): M7luy yöntem7, G7matr7a’da kullanılan b7r tekn7kt7r ve b7r harf7n sayısal değer7n7, 
harf7 oluşturan d7ğer harfler7n sayısal değerler7n7n toplamı olarak hesaplar. Bu yöntem, özell7kle Kabal7st7k 
anal7zlerde yaygın olarak kullanılmakta olup, harfler7n 7çsel anlamlarını ve enerj7ler7n7 açığa çıkarmak amacıyla 
uygulanan b7r yöntemd7r. M7luy yöntem7, her İbran7ce harf7 bel7rl7 tamamlayıcı harflerle 7fade ederek bu harfler7n 
sayısal değerler7n7 toplar. Örneğ7n, "א" (Alef) harf7n7 ele alalım. Alef'7n adı " ףלא " (Alef) olup, bu kel7men7n sayısal 
değer7 şu şek7lded7r: א (Alef) harf7n7n sayısal değer7 1’d7r. ל (Lamed) harf7n7n 30, ף (Fe) harf7n7n 80’d7r. Toplamda: 1 
+ 30 + 80 = 111 sayısına ulaşılır. Bu hesaplama, kel7meler7n der7n anlamlarını ve manev7 boyutlarını keşfetmek 
amacıyla kullanılır. M7luy G7matr7a, Kabal7st7k çalışmalarda öneml7 b7r yer tutar ve harfler7n tam adlarının sayısal 
değerler7 üzer7nden yapılan anal7zlerle met7nler7n g7zl7 anlamlarına ulaşmayı hedefler.102 

 
96 Sefer Yetsira, 1:2. 
97 Sefer Ha Bahir, 3.  
981. Kaf Sofit (ך): Normal Kaf (כ) harfinin son hali. 2. Mem Sofit (ם): Normal Mem (מ) harfinin son hali. 3. Nun Sofit (ן): Normal Nun (נ) harfinin son hali. 4. 
Pe Sofit (ף): Normal Pe (פ) harfinin son hali. 5. Tsadik Sofit (ץ): Normal Tsadik (צ) harfinin son hali.  
99 Roni Şir, Magiya ve Mistika Be-Yehudit: Kabala, Kişuf, Yekholot Al-Teva'iyot, (İsrail: Keter Press, 1997),86. 
100 Şir, Magiya ve Mistika Be-Yehudit: Kabala, Kişuf, Yekholot Al-Teva'iyot, 86. 
101 Abraham Baaz, Nekudot Or Ve Daat: Mavo LeTorat HaKabbalah Al Pi Darko BaKodesh Shel Yehuda Leib HaLevi Ashlag, (Israel:1996),137-141. 
102 Baaz, Nekudot Or Ve Daat: Mavo LeTorat HaKabbalah Al Pi Darko BaKodesh Shel Yehuda Leib HaLevi Ashlag, 139. 
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M=spar B=na ( הניב רפסמ ): “Yapıcı sayısal değer” olarak 7fade edeb7l7r7z. M7spar B7na G7matr7a hesaplamalarında 
kullanılan özel b7r yöntemd7r. Bu yöntem, her harf7n başından sonuna kadar, öncek7 tüm harfler7n sayısal değerler7n7 
ve geçerl7 harf7n değer7n7 toplamaya dayalıdır. Yan7, kel7men7n her harf7 hem kend7 sayısal değer7n7 hem de 
kend7s7nden önce gelen harfler7n değerler7n7n toplamını 7çer7r. Bu yöntem, genell7kle kel7men7n her harf7n7 tek tek 
değerlend7r7p, harfler7n tümünden b7r7kerek çıkan sayıyı hesaplamak 7ç7n kullanılır. 

M7spar B7na yöntem7nde her harf, sırayla öncek7 harfler7n toplamı 7le b7rl7kte kend7 sayısal değer7yle eklen7r. 
Örneğ7n, kel7men7n her harf7 b7r yığın oluşturur ve her yen7 harf bu b7r7k7m7 gen7şlet7r. Bu hesaplama, yığılma şekl7nde 
gerçekleş7r ve 7lk başta harfler7n değerler7 küçük olab7l7r, ancak sonradan bu değerler b7r7k7r. Örneğ7n İbran7ce Ehad 
( דחא ) “b7r” anlamına gelen kel7mey7 ele alalım. 

 Alef (א): İlk harf, 1 sayısal değer7ne sah7pt7r. Burada yalnızca kend7 değer7 eklen7r, çünkü bu 7lk harft7r. Değer7 
1’d7r. İk7nc7 harf olan Het (ח) harf7, 8 sayısal değer7ne sah7pt7r. Bu harf7n değer7, öncek7 harf7n (Alef) değer7yle b7rl7kte 
hesaplanır. Yan7 Alef + Het = 1 + 8 = 9’dur. Dalet (ד): Dalet harf7, 4 sayısal değer7ne sah7pt7r. Bu harf7n değer7, öncek7 
harfler7n (Alef ve Het) toplamına eklen7r: 1 + 8 + 4 = 13 mutlak sayısı elde ed7l7r. Bu yöntem, kel7men7n her harf7n7n 
önem7n7 ve anlamını, sayısal b7r7k7m aracılığıyla vurgulamaya çalışır. Kabala ve G7matr7a l7teratüründe, harfler7n 
sayısal değerler7 bazen doğrudan b7r anlam taşıdığı kabul ed7l7r, ancak aynı zamanda bu tür toplama yöntemler7, b7r 
kel7men7n 7ç7nde g7zl7 olan der7n ve katmanlı anlamları açığa çıkarmak 7ç7n de kullanılab7l7r. Özetle M7spar B7na 
yöntem7, kel7men7n her harf7n7 tek tek değ7l, harfler7n toplam değer7ne ekleyerek hesaplama yapan b7r yöntemd7r. Bu 
yöntem, her harf7n b7r7km7ş değer7yle b7r anlam taşımasını sağlar. Bu tür hesaplamalar, b7r kel7men7n sayısal olarak 
ne kadar güçlü ve der7n olduğunu anlamak 7ç7n kullanılır ve Kabala'da öneml7 b7r yer tutar. 

M=spar K=dm=y ( ימדק רפסמ ): “Öncek7 Sayısal Değerler” veya “Öncek7 Değerler” olarak 7fade ed7leb7l7r. M7spar 
K7dm7y yöntem7, b7r kel7men7n her harf7 7ç7n, harf7n kend7s7nden öncek7 harfler7n sayısal değerler7n7 toplar ve bunu 
7lg7l7 harf7n sayısal değer7yle b7rleşt7r7r. Bu, kel7men7n 7lk harf7nden sonrasına kadar her harf 7ç7n b7r7k7ml7 b7r toplam 
oluşturur. Bu sayede, kel7men7n sayısal değer7 hesaplanırken, her harf7n b7r7k7ml7 etk7s7 d7kkate alınır.  Örneğ7n, G7mel 
 harf7 7ç7n 1+2+3=6 olarak hesaplanır. M7spar K7dm7y değer7n7 hesaplamak 7ç7n, her harf7 ve önces7ndek7 harfler7n (ג)
toplamları b7rleşt7r7l7r. Bu tür hesaplamalar, kel7men7n 7çsel anlamlarını, gel7ş7m7n7 ve sırasını çözümlemeye yardımcı 
olab7l7r.103 

M=spar Ha P'rat= ( יטרפה רפסמ ): “Özel Değer” veya “B7reysel” değer olarak 7fade ed7len M7spar Ha P'rat7 yöntem7nde 
Her harf7n değer7, kend7 sayısal değer7n7n kares7d7r. Örneğ7n, Alef (א) harf7 7ç7n 1²=1, Bet (ב) harf7 7ç7n 2²=4 olarak 
hesaplanır.104 

M=spar Ha Meruba Ha Klal= ( יללכה עבורמה רפסמ ): “Genel Ç7ft Sayı Hesabı” veya “Genel Sayı Hesabı” olarak 7fade 
ed7leb7l7r. Her kel7men7n standart mutlak değer7n7n kares7d7r. Bu tür hesaplamalarda kel7men7n her harf7ne karşılık 
gelen Standart G7matr7a değerler7 kullanılır ve sonra bu değerler üzer7nden çeş7tl7 hesaplamalar yapılır. Örneğ7n, 
İbran7ce " םדא " (Adam) kel7mes7n7 ele alalım. םדא  kel7mes7n7n G7matr7a değerler7 şu şek7lded7r; א (Alef) harf7n7n 
mutlak değer7 1’d7r. ד (Dalet) harf7n7n mutlak değer7 4’tür. ם (Mem-sof7t) harf7n7n mutlak değer7 40’dır. Bu durumda 

םדא  kel7mes7n7n toplam G7matr7a değer7 1 + 4 + 40 = 45 olur. Bu değer7 M7spar Ha Meruba Ha Klal7 yöntem7yle ele 
aldığımızda yan7 45 ‘7n çeş7tl7 katları (örneğ7n 45x 2 = 90) veya 45’e benzer sayılarla 7l7şk7lend7r7len d7ğer sembollere 
(örneğ7n 45’7n eş değer olduğu m7st7k kavramlar) ele alınır. Bu şek7lde, M7spar Ha Meruba Ha Klal7 uygulaması, 
kel7men7n sayısal değerler7n7 daha gen7ş b7r s7stem 7ç7nde anal7z ederek, kel7men7n manev7 ve kozm7k düzeydek7 
anlamlarını keşfetmeye olanak tanır.105 

M=spar Meşulaş ( שלושמ רפסמ ): “Üçgen Sayı” veya “Sarmal Sayı” olarak 7fade ed7leb7l7r. Kabal7st7k hesaplamalarda 
kel7meler7n sayısal değerler7n7 üçgen şekl7nde düzenleyerek yapılan b7r hesaplama yöntem7n7 7fade eder. M7spar 
Meşulaş yöntem7nde, kel7men7n her harf7n7n sayısal değer7 bel7rl7 b7r düzenle çarpılır veya b7rleşt7r7l7r. Bu hesaplama, 
kel7men7n der7n manev7 anlamlarını ve kozm7k bağlantılarını keşfetmek amacıyla kullanılır. Örneğ7n " םדא " (Adam) 
kel7mes7n7 ele alalım: םדא  kel7mes7n7n G7matr7a değerler7 א (Alef) = 1’d7r. ד (Dalet) = 4’tür.  ם (Mem-sof7t) 40’dır. Bu 
durumda םדא  kel7mes7n7n toplam G7matr7a değer7 1 + 4 + 40 = 45’t7r. M7spar Meşulaş yöntem7nde, her harf7n değer7 
bel7rl7 b7r düzenle çarpılır veya b7rleşt7r7l7r. Örneğ7n, her harf7n değer7 kend7 değer7yle çarpılab7l7r: 1 :א  x 1 = 1’d7r. ד: 
4 x 4 = 16’dır. 40 :ם  x 40 = 1600’dür. Bu durumda M7spar Meşulaş değer7 7se 1 + 16 + 1600 = 1617 olur. Bu 

 
103 “Gematria,” Torhcalc, erişim 20 Eylül, 2024, https://www.torahcalc.com/info/gematria 
104 Levine, Yahudi Ruhaniliği ve Mistisizmi, Çev. Estreya Seval Vali, 183-190. 
105 Torahcalc, “Gematria.” 
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hesaplama, kel7men7n sayısal değerler7n7 üçgen şekl7nde düzenleyerek yapılan b7r yöntemd7r ve kel7men7n der7n 
manev7 anlamlarını ve kozm7k bağlantılarını keşfetmek amacıyla kullanılır.  

Ot=yot Be M=luy ( יולימב תויתוא ): İbran7ce’de "Doldurulmuş Harfler" anlamına gel7r ve Kabal7st7k hesaplamalarda, 
b7r kel7men7n her harf7n7n tam adının sayısal değer7n7 kullanarak yapılan b7r anal7z yöntem7d7r. İbran7ce'de her harf7n 
b7r veya daha fazla harften oluşan b7r adı vardır. Örneğ7n, Alef harf7 " ףלא " olarak yazılır ve bu yazımın sayısal değer7 
111'd7r. Bu şek7lde, her harf7n tam adının sayısal değer7 hesaplanarak kel7men7n der7n manev7 anlamları ve kozm7k 
bağlantıları 7ncelen7r.106 

M=spar Ne'elam ( םלענ רפסמ ): “G7zl7 Sayı” olarak 7fade ed7leb7l7r. Kabal7st7k hesaplamalarda kullanılan b7r 
yöntemd7r. Bu yöntemde, b7r kel7men7n her harf7n7n sayısal değer7n7 bel7rlemek 7ç7n, harf7n kend7s7n7 değ7l, adını 
kullanarak hesaplama yapılır. Her harf7n adı da bel7rl7 b7r sayısal değere sah7pt7r ve bu değerler toplandığında, 
kel7men7n toplam değer7 elde ed7l7r. Örneğ7n " םדא " (Adam) kel7mes7n7 ele alalım: א (Alef) harf7n7n adı "Alef" olup, 
sayısal değer7 111'd7r. ד (Dalet) harf7n7n adı "Dalet" olup, sayısal değer7 434'tür. Mem-sof7t (ם) harf7n7n adı "Mem-
sof7t" olup, sayısal değer7 600'dür.  Bu durumda, M7spar Ne'elam hesaplaması şu şek7lde yapılır: Aleph (א) = 111, 
Dalet (ד) = 434, Mem-sof7t (ם) = 600 olur. Toplam değer: 111 + 434 + 600 = 1.145’t7r. Bu hesaplama, kel7men7n der7n 
manev7 anlamlarını ve kozm7k bağlantılarını keşfetmek amacıyla kullanılır. 

M=spar Katan M=spar= ( ירפסמ ןטק רפסמ ): “İntegral İnd7rgenm7ş Değer” olarak 7fade edeb7l7r7z. Kabal7st7k 
hesaplamalarda kullanılan b7r yöntemd7r. Bu yöntemde, b7r kel7men7n sayısal değer7, harfler7n sayısal değerler7n7n 
toplamı b7r rakamlı b7r sayıya 7nd7rgenerek hesaplanır. Bu 7şlem, sayılar 9'dan büyük olduğu sürece, rakamları 
toplayarak tek hanel7 b7r sayıya ulaşana kadar devam eder. Örneğ7n, " םולש " (Şalom) kel7mes7n7 ele alalım: ש (Ş7n) = 
 40 Toplam: 300 + 30 + 6 + 40 = 376 olur.  376 sayısını tek hanel7 = (Mem-sof7t) ם 6 = (Vav) ו 30 = (Lamed) ל 300
b7r sayıya 7nd7rgemek 7ç7n, rakamlarını toplarız: 3 + 7 + 6 = 16’dır. 16 sayısını tekrar 7nd7rgemek 7ç7n, 1 + 6 = 7 elde 
eder7z. Bu durumda, M7spar Katan M7spar7 değer7 7 olacaktır. Bu yöntem, kel7men7n der7n manev7 anlamlarını ve 
kozm7k bağlantılarını keşfetmek amacıyla kullanılır.107 

M=spar Musaf= ( יפסומ רפסמ ): “Ek sayı” olarak 7fade edeb7l7r7z. Kabal7st7k hesaplamalarda kullanılan b7r yöntemd7r. 
Bu yöntemde, b7r kel7men7n veya kel7me öbeğ7n7n sayısal değer7, harfler7n sayısal değerler7n7n toplamına, kel7men7n 
veya kel7me öbeğ7n7n harf sayısı eklen7r. Örneğ7n, aş7na olduğumuz " םולש " (Şalom) kel7mes7n7 ele alalım: ש (Ş7n) = 
 40’dır. Toplam: 300 + 30 + 6 + 40 = 376’d7r. Kel7men7n harf sayısı = (Mem-sof7t) ם ,6 = (Vav) ו ,30 = (Lamed) ל ,300
4’tür. M7spar Musaf7 değer7: 376 + 4 = 380’d7r. Bu hesaplama, kel7men7n der7n manev7 anlamlarını ve kozm7k 
bağlantılarını keşfetmek amacıyla kullanılır. 

 M=spar Kolel ( ללוכ ): G7matr7a'da, b7r kel7men7n veya cümlen7n sayısal değer7ne, kel7men7n veya cümlen7n kel7me 
sayısı kadar b7r ekleme yapma kuralıdır. Bu, sayısal değer7n b7r b7r7m artırılması anlamına gel7r. Örneğ7n, " םולש " 
(Şalom) kel7mes7n7n G7matr7a değer7 376'dır. M7spar Kolel kuralına göre, bu değere 1 eklen7r, yan7 toplamda 377 
olur. Bu kural, bazı hesaplamalarda esnekl7k sağlamak ve farklı G7matr7a yöntemler7 arasında uyum oluşturmak 
amacıyla kullanılır.108 

Temura ( הרומת ) 

Temura Yöntem7, Harfler7n yer değ7şt7rmes7 ya da çeş7tl7 komb7nasyonlarıyla yapılan hesaplamaları 7çer7r.109 
Genell7kle harfler7n yerler7n7n değ7şt7r7lmes7yle oluşturulan yen7 komb7nasyonlar ve bu komb7nasyonların sayısal 
değerler7n7n 7ncelenmes7n7 kapsar. Temura yöntem7n7n çoğu Moşe Cordovero tarafından l7stelenm7şt7r.110 Temura 
yöntem7nde b7r kel7men7n harfler7 yer değ7şt7rerek yen7 b7r kel7me oluşturulab7l7r ve bu kel7men7n G7matr7k değer7 
anal7z ed7leb7l7r.  " םולש " (şalom) kel7mes7 İbran7ce'de "barış" anlamına gel7r. Temura yöntem7yle bu kel7me harfler7 
yer değ7şt7r7lerek “ לשומ ” (Moşel) yazılab7l7r, bu da "yönet7c7" veya "val7" anlamına gel7r. D7ğer b7r örnek olarak, 
İbran7ce " ארב " (bara- "yarattı") kel7mes7n7n harfler7 yer değ7şt7r7lerek " רבא " (ever- "organ") veya " אבר " (raba- 
"büyüttü") g7b7 yen7 kel7meler oluşturulab7l7r.  Temura’nın kend7 7çer7s7nde çeş7tl7 yöntemler7 vardır. Bunlar üç başlık 
altında toplanab7l7r. 

Atbaş ( ש''בתא ): İbran7 alfabes7ndek7 harfler7n ters7ne çevr7lmes7 esasına dayanır. Yan7, alef harf7 tav (son harf), bet 
harf7 Ş7n (sondan 7k7nc7 harf) 7le değ7şt7r7l7r ve bu şek7lde her harf karşıtı b7r harfle değ7şt7r7l7r. Bu yöntemde, harfler7n 

 
106 Torahcalc, “Gematria.” 
107 Torahcalc, “Gematria.” 
108 Torahcalc, “Gematria.” 
109 Aleister Crowley, 777 & Other Qabalistic Wrtings, (U.S.A:2005), 292-26. 
110Moşe Cordovero, Pardes Rimmonim, 21:1, erişim 09 Ocak 2024, https://www.sefaria.org/Pardes_Rimmonim.21.1.2?lang=bi  
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sayısal değerler7 ters7ne çevr7lm7ş olur. Yeremya K7tabı 51:41-42'da geçen "Şeşak" ( ךשש ) kel7mes7, bu yönteme güzel 
b7r örnekt7r. Atbaș'a göre, "Ş7n" (ש) harf7 "Bet" (ב) 7le, "Kaf Sof7t" (ך) harf7 7se "Lamed" (ל) 7le yer değ7şt7r7r. Bu 
dönüşüm sonucunda "Şeşak" kel7mes7, Bab7l anlamına gelen "Bavel" ( לבב ) hal7ne gel7r. Raş7, bu sembol7k ş7freleme 
yöntem7n7 kullanarak Bab7l'e dolaylı b7r şek7lde atıfta bulunmuş ve metne der7n b7r anlam kazandırmıştır.111  

Albam ( ם''בלא ): Kabal7st7k b7r yöntem olan Temura'nın b7r çeş7d7d7r ve İbran7ce alfabes7n7n 7k7ye bölünerek her 
bölümdek7 harfler7n karşılıklı olarak değ7şt7r7lmes7 esasına dayanır. Bu yöntem, met7nler7n der7n anlamlarını 
keşfetmek farklı yorumlar elde etmek amacıyla kullanılır. İbran7ce alfabes7 22 harften oluşur. Alfabey7 7k7ye 
böldüğümüzde, 7lk bölümdek7 harfler 7le 7k7nc7 bölümdek7 harfler karşılıklı olarak eşleşt7r7l7r.  

 ו ,(Ayn) ע ↔ (Hey) ה ,(Sameh) ס ↔ (Dalet) ד ,(Nun) נ ↔ (G7mel) ג ,(Mem) מ ↔ (Bet) ב ,(Lamed) ל ↔ (Alef) א
(Vav) ↔ פ (Pe), ז (Zayn) ↔ צ (Tsad7k), ח (Het) ↔ ק (Kuf), ט (Tet) ↔ ר (Reş), י (Yud) ↔ ש (Ş7n), כ (Kaf) ↔ ת (Tav) 
7le yer değ7şt7r7lme durumudur. 

Avgad ( ד''גבא ): Bu yöntem7n kes7n kuralı yoktur. Yorumlayan k7ş7n7n 7steğ7ne göre ele alınab7l7r. Bu yöntemde İbran7 
alfabes7n7n harfler7 sab7t b7r düzenle ya kend7nden hemen sonra gelen harfle değ7şt7r7l7r bu döngüsel olarak devam 
eder veya 7lk harfle son harf yer değ7şt7r7leb7l7r. Alef harf7 7le Tav harf7n7n yer değ7şt7rmes7 örneğ7 ver7leb7l7r. 

Tseruf ( ףורצ ) 

Tseruf, Kabal7st7k l7teratürde yer alan ve Yahud7 m7st7s7zm7n7n öneml7 b7r parçası olan b7r yorumlama yöntem7d7r. 
Kel7me anlamı "b7rleşt7rme" veya "komb7nasyon" olan Tseruf, özell7kle İbran7ce harfler7n ve kel7meler7n farklı 
komb7nasyonlar ve permütasyonlar aracılığıyla der7n anlamlarını keşfetmeye yönel7k b7r tekn7kt7r. Bu yöntem, 
Kabal7stler tarafından kutsal met7nler7n g7zl7 anlamlarını ortaya çıkarmak ve 7lah7 gerçekl7kler7 daha der7nlemes7ne 
kavramak amacıyla kullanılmıştır. Örnek olarak, Zohar'da yer alan ve sıkça kullanılan " תישארב " (Bereş7t- 
"Başlangıçta") kel7mes7n7n Tseruf yöntem7yle yorumlanması göster7leb7l7r. Bereş7t kel7mes7n7n harfler7 yer 
değ7şt7r7lerek " תב ירשא " (Aşre Bat) "Kızın mutluluğu") veya " תיב רשא " (Aşer Beyt- "Ev7n mutluluğu") g7b7 yen7 
7fadeler oluşturulab7l7r. Bu tür yorumlamalar, metn7n der7n, m7st7k ve sembol7k katmanlarına ulaşmayı sağlar.112  

Tseruf yorumlama yöntem7, erken dönem Kabal7stler7 tarafından gel7şt7r7lm7ş ve özell7kle 13. yüzyılda yaşamış 
olan Abraham Abulaf7a tarafından s7stemat7k b7r hale get7r7lm7şt7r. Abulaf7a, m7st7k deney7mlere ulaşmak ve 7lah7 
b7l7nc7 artırmak 7ç7n tseruf yöntem7n7 yoğun b7r şek7lde kullanmıştır. Onun çalışmaları, harfler7n ve kel7meler7n 
komb7nasyonlarının sadece entelektüel b7r egzers7z olmadığını, aynı zamanda ruhsal b7r uygulama olduğunu 
vurgulamaktadır. 113 

Tseruf yöntem7nde, İbran7ce harfler ve kel7meler farklı şek7llerde b7rleşt7r7lerek yen7 anlamlar ve der7n manev7 
7çgörüler elde ed7l7r. Bu yöntem, b7rkaç temel tekn7k 7çermekted7r: 

Notar=kon ( ןוקירטונ )  

Nutr7kon veya Notar7kon olarak adlandırılan aslen Yunanca b7r kel7med7r ve “baş harfler7yle kısaltılmış yazı,” 
“yazmak” veya “7şaretlemek” anlamlarına gel7r. B7r kel7men7n veya yaygın b7r 7faden7n her harf7n7n, başka b7r 
kel7men7n baş harfler7 olacak şek7lde alınması veya kel7meler7n baş harfler7nden oluşan yen7 kel7meler türet7lmes7 
yöntem7d7r.114 Bu tekn7kle yen7 kel7meler veya 7fadeler oluşturularak g7zl7 anlamlar keşfed7lmeye çalışılır. Örneğ7n, 
" תישארב " (Bereş7t- "Başlangıçta") kel7mes7, " הבת תישאר םיהלא ארב " (Bara Eloh7m Reş7t Teva- "Tanrı başlangıçta 
doğayı yarattı") olarak gen7şlet7leb7l7r.115 

Raş= Tevot ve Sof= Tevot ( תובית יפוסו תובית ישאר ) 

Raş7 Tevot, kel7me anlamı olarak “kel7meler7n baş harfler7” tercümes7 yapılab7l7r. Sof7 Tevot 7se “kel7meler7n son 
harfler7” anlamına gel7r. Sof7 Tevot ve Raş7 Tevot, İbran7 alfabes7ndek7 harfler7 kullanarak g7zl7 veya sp7r7tüel anlamlar 
arayan yöntemlerd7r. Raş7 Tevot, harfler7n kısaltmalarını veya baş harfler7n7 kullanarak yen7 7fadeler oluşturma 
yöntem7d7r. Sof7 Tevot 7se, kel7melerdek7 son harfler7n özel b7r b7ç7mde kullanıldığı b7r yazım kuralını 7fade eder. 
İbran7 alfabes7nde bazı harfler, kel7men7n sonunda farklı b7r şekle bürünür. Sof7t harfler olarakta anılır. Sof7 Tevot 
yöntem7, bu son harfler7n özel b7r 7şlev7 olduğunu ve bu harfler7n anlam taşıyan kel7melerde doğru b7r şek7lde 

 
111 Levi, "Structuralism and Kabbalah: Sciences of Mysticism or Mystifications of Science," 968. 
112 Grup Emet, erişim 09 Ocak, 2024, https://grupoemet.es/talleres-de-kabalah__trashed/kabalah-extatica-y-tzeruf/ 
113 Abraham Abulafia, Get Ha Şemot, erişim 22 Ekim 2024.  
https://www.sefaria.org/Get_HaShemot?tab=contents  
114 Crowley, 777 & Other Qabalistic Wrtings, 21. 
115 Levi, "Structuralism and Kabbalah: Sciences of Mysticism or Mystifications of Science," 967. 
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kullanılmasının öneml7 olduğunu göster7r. Sof7 Tevot, bu son harfler7n tümünü veya bu kurala dayalı olarak kullanılan 
harfler7 7fade eder.116 

Tseruf yöntem7, Kabal7st7k yorum geleneğ7n7n öneml7 b7r b7leşen7d7r ve kutsal met7nler7n der7n anlamlarını ortaya 
çıkarmak 7ç7n güçlü b7r araçtır. Abraham Abulaf7a'nın s7stemat7kleşt7rd7ğ7 bu yöntem, harfler7n ve kel7meler7n 
permütasyonları aracılığıyla 7lah7 gerçekl7kler7n keşfed7lmes7n7 sağlar. Tseruf, entelektüel b7r yorumlama tekn7ğ7 
olmanın ötes7nde, med7tasyon ve manev7 deney7mlerle b7rleşerek, Kabal7st7k b7lg7n7n der7nleşt7r7lmes7ne katkıda 
bulunur. Bu yöntem, Kabal7st7k çalışmaların zeng7nl7ğ7n7 ve der7nl7ğ7n7 artırarak, m7st7k öğret7ler7n daha gen7ş b7r 
perspekt7fle anlaşılmasını mümkün kılar.117 

Sonuç 

Bu çalışma, Kabal7st7k yorum geleneğ7n7 ve kutsal met7nler7n m7st7k b7r perspekt7ften nasıl yorumlandığını 
der7nlemes7ne 7ncelem7şt7r. Kabal7st7k yorumlama, yalnızca met7nler7n yüzeysel anlamlarını açığa çıkarmakla 
kalmaz, aynı zamanda sembol7k ve der7n katmanlarını da keşfederek, met7nlere bambaşka b7r anlam kazandırır. 
Pardes yöntem7 g7b7 çok katmanlı yaklaşımların ve Zohar, Sefer Yets'ra, Sefer Ha Bah'r g7b7 merkez7 Kabal7st7k 
eserler7n anal7z ed7lmes7, Kabal7st7k yorum geleneğ7n7n temel prens7pler7n7 ve kutsal met7nlere da7r m7st7k perspekt7f7 
daha 7y7 anlamamıza yardımcı olmuştur. Ancak, Kabal7st7k yorum geleneğ7n7n 7fşası ve bu geleneğ7n kapsamı 
hakkında bazı sınırlamalar bulunmaktadır. Kabala, tar7hsel olarak Mekubal'den (Kabal7st) Talm7d'e (Öğrenc7) 
nes7lden nes7le aktarılan b7r öğret7d7r. Orta Çağ’da Rav Aşlag ve Ar7 g7b7 öneml7 f7gürler tarafından yen7den gün 
yüzüne çıkarılan Kabala, zamanla evrensel b7r anlayış kazanmış olsa da bu gelenek hala pek çok b7l7nmeyen7 
barındırmaktadır. Kabal7st7k met7nler7n öğret7ler7 ve yorum tekn7kler7, zamanla yalnızca b7r kısmıyla 7fşa ed7lm7ş ve 
büyük oranda g7zl7 tutulmuştur. Pardes R'mon'm adlı eserde de vurgulanan b7r görüşe göre, bu b7lg7ler7n kötü emell7 
k7ş7ler7n eller7ne geçmemes7 7ç7n oldukça özel ve d7kkatl7 b7r yaklaşım serg7lenmes7 gerekt7ğ7 7fade ed7lmekted7r. Bu 
durum, günümüzde Kabal7st7k met7nler7n tam anlamıyla 7fşa ed7lemed7ğ7 gerçeğ7n7 de ortaya koymaktadır. 

Kabal7st7k yorumlama, kutsal met7nlere da7r daha der7n b7r hak7kat arayışını teşv7k ederken, metn7n l7teral 
anlamının ötes7nde farklı anlam katmanlarını keşfetmeye olanak sağlar. Bu bağlamda, Kabal7st7k yorum geleneğ7, 
kutsal met7nlere da7r daha der7nlemes7ne b7r anlayış ve farklı b7r okuma tarzı gel7şt7r7lmes7ne katkı sağlamaktadır. 
Bununla b7rl7kte, bu geleneğ7n tam anlamıyla 7fşa ed7lmem7ş olması, onun g7zeml7 ve özgün doğasını korumasına 
olanak tanımaktadır. Kabal7st7k met7nler ve onların yorumlanma tekn7kler7, yalnızca met7nler7n kend7s7yle değ7l, 
aynı zamanda bu met7nler7 okuyarak hak7kat7 yen7den 7fade etme gücüne sah7p olan yorumcu 7le de 7l7şk7l7d7r. 

Sonuç olarak, Kabal7st7k yorum geleneğ7, kutsal met7nlere farklı b7r bakış açısı sunarak, d7n7 met7nler7n çok 
katmanlı yapısını anlamamıza yardımcı olurken, aynı zamanda bu geleneğ7n daha gen7ş b7r k7tleye 7fşası 
konusunda hâlâ öneml7 kısıtlamalar ve b7l7nmezl7kler barındırmaktadır. Kabal7st7k yorumun der7nl7kler7, yalnızca 
b7r metn7n l7teral anlamıyla değ7l, met7nler7n taşıdığı sembol7k ve l7teral anlamlarla da şek7llenmekted7r. 
Dolayısıyla, Kabal7st7k yorumun tam anlamıyla açığa çıkab7lmes7 7ç7n, zamanla daha fazla araştırma ve 7nceleme 
yapılması gerekl7d7r. 

Extended Abstract 

Th7s study a7ms to exam7ne the Kabbal7st7c trad7t7on of 7nterpretat7on and how sacred texts are understood from a 
myst7cal perspect7ve. Kabbalah, as a myst7cal trad7t7on, v7ews the Torah not only as a h7stor7cal or legal document 
but also as a source of mult7-layered d7v7ne w7sdom. The research 7nvest7gates the foundat7onal pr7nc7ples of 
Kabbal7st7c hermeneut7cs, analyz7ng 7ts un7que approach to textual 7nterpretat7on. In th7s context, the study elaborates 
on the Pardes method, h7ghl7ght7ng how Kabbal7sts str7ve to reveal not only the surface mean7ngs of texts but also 
the7r deeper, symbol7c layers. Pardes 7s a four-stage 7nterpret7ve process that prov7des a mult7-layered approach to 
understand7ng words and letters. These stages 7nclude Peshat (l7teral mean7ng), Remez (h7nted mean7ng), Derash 
(allegor7cal mean7ng), and Sod (h7dden, myst7cal mean7ng). Kabbal7st7c hermeneut7cs sees texts not merely as part of 
l7terature but as conta7n7ng profound sp7r7tual truths, bel7ev7ng that these texts are keys to unlock7ng d7v7ne w7sdom. 

W7th7n the Kabbal7st7c trad7t7on of 7nterpretat7on, the pursu7t of deeper truths beyond the surface mean7ng of the texts 
7s central. In th7s regard, var7ous 7nterpret7ve techn7ques such as Gematr7a, Temurah, and Tseruf come 7nto play. 
Gematr7a 7s a method that ass7gns numer7cal values to Hebrew letters, enabl7ng the d7scovery of h7dden connect7ons 
between words and concepts. The numer7cal value of each letter serves as a key to uncover7ng the myst7cal 
s7gn7f7cance of a word. Th7s techn7que has funct7oned as both a tool for uncover7ng w7sdom and a form of med7tat7on 

 
116 Reut Gross, Milon Ha Kitsurim ve Raşi Ha Tevot, 9-19. 
117 Gershom Scholem, Major Trends in Jewish Mysticism, (Jerusalem: Schocken Publishing House, 1941), 133-135. 
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that leads to sp7r7tual growth. Through Gematr7a, the numer7cal values of letters comb7ned 7n a word or phrase are 
thought to reflect the d7v7ne plan, offer7ng clues to the myster7es of creat7on. For Kabbal7sts, these methods go beyond 
s7mply solv7ng puzzles they are a means of access7ng d7v7ne knowledge and understand7ng the laws that govern the 
un7verse. 

Temurah, another s7gn7f7cant Kabbal7st7c techn7que, 7nvolves the permutat7on and rearrangement of letters to uncover 
h7dden mean7ngs w7th7n sacred texts. In Temurah, alter7ng the pos7t7ons of letters deepens the text’s layers of mean7ng. 
Var7at7ons of Temurah, such as Atbash, Albam, and Avgad, are used to decode h7dden aspects of the text. Atbash 7s a 
techn7que that reverses the Hebrew alphabet, transform7ng words 7nto the7r oppos7tes to reveal new symbol7c 
mean7ngs. Albam and Avgad 7nvolve sh7ft7ng letters accord7ng to spec7f7c rules, uncover7ng further connect7ons 
w7th7n the text. These techn7ques are cr7t7cal for Kabbal7sts 7n the7r search for h7dden sp7r7tual mean7ngs, prov7d7ng 
tools for unravel7ng the text's symbol7c essence. By rearrang7ng the letters of a word, Temurah does not s7mply alter 
the phys7cal sequence of letters but also unlocks 7ts sp7r7tual, myst7cal, and symbol7c d7mens7ons. 

Another key 7nterpret7ve method 7s Tseruf, wh7ch focuses on comb7n7ng letters to create new l7ngu7st7c structures. 
Kabbal7sts use Tseruf 7n med7tat7on and myst7cal pract7ces, concentrat7ng on spec7f7c letter comb7nat7ons to ach7eve 
h7gher states of consc7ousness and sp7r7tual enl7ghtenment. In add7t7on to Tseruf, other methods such as Notar7kon, 
Raš7 Tevot, and Sof7 Tevot are also employed. Notar7kon uses abbrev7at7ons to produce new mean7ngs, creat7ng a 
br7dge between the letters’ 7n7t7al sounds and the h7dden message w7th7n. Raš7 Tevot 7nvolves relat7ng the order of the 
letters w7th7n words to unlock concealed mean7ngs, wh7le Sof7 Tevot operates on a s7m7lar pr7nc7ple but w7th the f7nal 
letters of words. These techn7ques allow Kabbal7sts to connect deeply w7th the texts, reveal7ng h7dden layers of d7v7ne 
w7sdom. Tseruf and the other methods act as tools for sp7r7tual explorat7on, enabl7ng pract7t7oners to exper7ence d7v7ne 
truths and deep understand7ng of the sacred texts. 

The systemat7c analys7s of each of these 7nterpret7ve techn7ques reveals the structured nature of Kabbal7st7c 
7nterpretat7on. Unl7ke trad7t7onal hermeneut7c approaches, Kabbal7st7c exeges7s extends beyond l7ngu7st7c, h7stor7cal, 
and contextual analys7s to 7ncorporate myst7cal, numer7cal, and symbol7c d7mens7ons. Each method not only a7ds 7n 
dec7pher7ng the surface-level mean7ngs of the texts but also fac7l7tates a journey 7nto the d7v7ne w7sdom encoded 
w7th7n them. Kabbal7st7c exeges7s pos7ts that these techn7ques are not just 7ntellectual exerc7ses but a means of 
access7ng the d7v7ne plan and the laws of the un7verse. By employ7ng Gematr7a, Temurah, and Tseruf, among others, 
Kabbal7sts reveal deeper truths about the nature of God, creat7on, and human7ty’s connect7on to the d7v7ne. 

In conclus7on, th7s study a7ms to underscore the endur7ng s7gn7f7cance of Kabbal7st7c hermeneut7cs, both 7n academ7c 
and sp7r7tual contexts. By present7ng a systemat7c analys7s of key 7nterpret7ve methods, the research offers valuable 
7ns7ghts for scholars of Jew7sh myst7c7sm and researchers 7n comparat7ve rel7g7ous stud7es. These f7nd7ngs aff7rm that 
Kabbal7st7c 7nterpretat7on 7s not merely a h7stor7cal phenomenon but an evolv7ng trad7t7on that cont7nues to offer 
profound 7ns7ghts 7nto the d7v7ne w7sdom embedded w7th7n the Torah and sacred texts. 
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